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PREFACE. 


The Grammar now offered to the Public is the 
result of a conviction long entertained, that we 
pay in England far too little attention to the 
Arabic language. The importance of that language 
to the study of Hebrew, the living to the dead, 
can scarcely be overrated, for almost, if not quite, 
every Hebrew root has its place in Arabic Lexicons. 
The language of the Koran is also the sacred tongue 
of Mohammedanism throughout the world, and is 
the native speech of a very large proportion of 
the empire which Christian powers have saved 
from annihilation. To attempt the conversion of 
the Moslem subjects of Turkey to the Christian 
faith, is, as it appears to me, an imperative duty : 
but, in order to do this, we must be able to hold 
familiar intercourse with them. The absence of a 
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compendious introduction to Arabic Grammar for 
the use of English students, is a serious impe- 
diment to the acquisition of the language. For 
those who desire to pursue their studies into 
elaborate detail, nothing better than De Sacy’s 
Orammaire Arabe can be desired. It is full of 
research, is accurate and comprehensive. Its very 
size, however, renders it a tedious book for be- 
ginners, and it appeared to me possible to compress 
into a short manual the main principles of the 
language. The distinction between the Vulgar and 
the Written Arabic is not more than the distinction 
between the speech of a ploughboy and the essay 
of a philosopher ; I have not thought it necessary, 
with some authors, to treat them as separate objects 
of study. In the preparation of the present work 
I have availed myself largely of the labours of pre- 
ceding writers, and gladly acknowledge my especial 
obligations to De Sacy, (of whose book Stewart’s 
is a poor abridgment,) to Caspari, and to the 
Grammar of the American Missionaries published 
in Arabic at Beyrout for the use of Arab boys. 
That I might have the advice of native philologists, 
I visited Cairo for the third time last winter, and 
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Preface . vii 

obtained the assistance of Sheikh Ali Nady el 
Barrany, one of the Sheikhs of the El Azhar 
Mosque. My mode of proceeding was to translate 
portions of the manuscript into Arabic and amend 
or improve it according to his criticisms. He was 
pleased to bestow a high commendation upon the 
work, and made a special request that I would 
connect his name with it on publication. 

W. J. B. 


Trinity College. 
Oct . qth , 1 86 1. 
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ERRATA. 


Page 8, line 1, for 

(Uj\ read 

s-<. 

Ajj\ 



... 10, ... 16, ... 

Madda 

Maddah 


21, ... 5, ... i 


- — nS~ 

41, ... 3, in 

j not j 

C -(# 

C*» w» u- 

46, ... 7, for vjaM 


49, ... 5, in Dual dele ~ over j 


c 

■ • • 

52, last word, /or J read J 


- — c 

58, line 7 , /or JUj^ read 

> 

JUS! 

* 

- 

66, ... 4, ... Jjt ... 



ff «*>« 

71, ... 8, ... ... 



«** t 


Errata. 


S -C 


Page 76, last line, in for £ road 

c 

o — *> 

77, line 2, /or 

o - ** 

80, laBt line but one, for j* 

U* 

* 

89, line 7, for -X 


** 

92, ... 3, in Fem. for >. 


98, ... 16, for i—i 

j 

c 

... 112, ... 4, ... ^ 

o - 

UT* 

* - 

120, ... 9, ... 


O 

... 180, lines 10 and 11, for L^Jj 

5$ •/ 

... 184, line 10, for ,<5\ 

- * 

JJ 



^. he Arab ic Alphabet contams 28 letters whose forms 
ami values are as follows: 


Alif 

Bay 

Tay 

Thay 

Jim 

I Hhaj 

T'Khajr 

^ Dal 

*f Thai 

5 

» Zay 

^ Sin 

1 Shin 

^ Ssaod. 

1 ) DcLaod 

flVta 

>Zza...„ 

^ Ain 

^ Ghrain 

4 Fay 


Isolated. 

\ 


Joined to 

p & g 

l 



Joined to 
Medial. succeeding 
letter. 


jX J 

I J 

1 S 



B 


1 
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Alphabet. 



Joined to Joined to 


Isolated. preceding Medial succeeding 
letter. letter. 

Cawf J Jl a 3 

Kaf J3 C)> £ $ 

Lam J J. 1 1 

Mim |* j* «4> -o 

Nun w ^ 1 i 

Hay * <5 ^ A 

Wow j ...... 

Yay ' <-f J. i 


To these 1 

Lam-alif/ > * 

is commonly added, but tbis is merely a combination of 
J and 1 and cannot properly be reckoned as an inde- 
pendent letter. 

The office of short vowels in Arabic is discharged by 
3 accents, fethah, kesrah , and dammah. 

' fethah = short a or e ; \ = long a . 

“7" kesrah = short i ; cJ = long e. 

s' 

_ 1 _ dammah = short u; j = long u. 

Arabic Is read and written from right to left. 


\ is equivalent to a long, but if \ he accented with 
kesrah or dammah it assumes the sound of short i or u, 
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as J<7n&, outee, the t serving as a slight 

breathing. 


jr = au , as yaum. 

\JT-ai, as tail . 

At the end of nouns, and to distinguish their cases, 
the accents fethahy kesrah , and dammah are doubled, 
* aw, + in,, s oun. 

This accentuation is called the mm et tamom, and the 
nunnation in oun s , in an and in in „ indicates the 
nominative, accusative and genitive cases respectively, as 

N. Rajoulowiy Acc. Rajoulan, Gen. 

Rajoidin. 


Norn — The * is followed by 1, except when it is 
placed over S or the orthographic sign hamzah * (see 
below), or when it precedes lJ mute; thus we write, as 

above, in the Accusative, but ^-2*, 

Words of this last class do not admit a distinction of 
nunnation in the different cases. 

Alif serves sometimes as a mere breathing, sometimes 
as a slight guttural, and is occasionally mute, as in the 
3rd pL masc. of the Past Tense; but when preceded by 


1 


r 


4 Alphabet 

its appropriate accent, fdhah, it usually has the sound a 

- 

long, as jljj dar 3 JLdit afdal 

t-r** i J> jf \j*i lA *— tiJ* <J> 

(•j ^ i correspond to our &, t } th in 6 thing,’ j, d, th 
in ‘those,’ r t z t s f sh y f 4, l, m, n, 4, respectively. 

It may, however, be observed that in common usage 
C-J and 3 are confounded with CJ or and with 

or j respectively, and that in Egypt the Jim is com- 
monly, but incorrectly, sounded as a hard g. 

^ is a guttural h 

£ is a still stronger guttural, uttered, as it were, 
with a scratch in the throat during pronunciation. 

fj* is an emphatic s , 

(jo is an emphatic d. 

k is an emphatic t. 

1? is an emphatic z* 

^ is a guttural effort ordinarily expressing itself 
under the sound aa,. 

^ is a very strong guttural, with a scratch in the 
throat during pronunciation. It is represented by gh, 
with the addition of a slight sound of r. 
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J is a hj as it might be pronounced by a person 
in the act of suffocation ; the Copts drop the sound of k 9 
and give only the nisus in the throat. 

# very frequently serves as the feminine termination. 

In this case it is surmounted by two dots 5, and receives 
the sound of eh. When followed by a noun in construc- 
tion, or an adjective in agreement with it, it assumes 

the pronunciation of t. Ex. deeret Haleb; 

~ -c - " <3Tf 

ijX&\ ijUs***^* Essejadet el kebeereh. 

j and lS are sometimes consonants corresponding to 
to and y> at others vowels. 

The order of the letters was formerly different, and 
was formed according to a series of eight unmeaning 

words, the first of which, Abjad , is the Arabic 

term for the alphabet. It was according to the Abjad 
that the letters received their significance as numerals. 

The Arabs divide the letters into two classes, Solar 
and Lunar. The Solar letters are CJ, J, J, j, 

j> \j*> \Jh) The Lunar, ^ 

t ^ • 

^ though a Lunar letter is generally treated as a 
Solar. 
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6 Alphabet. 

The difference between these two classes is, that if 
the definite article precede a Solar letter the sound of 
the J is merged in the succeeding Solar letter, which is 

- m-G 

thereby doubled. Thus jyb\ are pronounced 

JZt-turab, eth-thour. 

o - o-» 

and ,J, the first letters of swn, and 

viootij exhibit the characteristics of these classes respect- 
ively : hence the terms Solar and Lunar. 

The letters are also divided into Radical and Servile. 

The Servile are those used to effect conjugation, in- 
flection, and declension, and are nine in number : CLb 

U“> J’ (” U* 

They are comprised in the word 

The letters \? j, w? are called weak letters. This 

weakness is of three kinds. ^ 

1st. They are rejected. 

Sndly. They are interchanged or contracted. 

3rdly. They are mute. 

As the large majority of irregularities in Arabic 
orthography and conjugation arise from the changes 
incident to the occurrence of these weak letters, the fol- 
lowing rules should be remembered. 


Alphabet . 7 

It may be stated generally, that when a weak letter, 
itself accented, follows an unaccented letter, the accent 
of the weak letter is thrown back upon the preceding 
letter, and the weak letter quiesces. 

*»*■ %» •*» O - +» ** G " 

Ex. for for 


The weak letters are rejected in three cases : 

1st. When a weak letter, itself quiescent, is fol- 
lowed by a jezmated letter, the weak letter is omitted 
and its place supplied by the corresponding accent. 

•rf G"> G "0> G«#G- 

for for 

From this rule the alif of union and mute terminal 

G " >* " - 

are excepted: thus we write Li, the 1 

in y*aJLi serving to unite the particle to the verb. 

%■ 

Note. The alif of union is an initial \ united by 
Wa8l to the preceding word. It only occurs in four 
cases. 

a 

(1) In the article J! . 

(2) In Imperatives of the 1st form of the Primitive 
Triliteral. 


(3) In the 7 th form of Derivative Verbs. 
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c S S ~ o 


(4) In the ten nouns 


$ u s t, J-t, 




c^“^j V^j i*y*}}* 

* £ > £ * > 

Notwithstanding the exception made by Grammarians 

in the case of alif of union, it is scarcely a violation of the 

general rule ; for though accented with Wasl it properly 

retains its vowel, which is sometimes written in addition 

to the Wast 

Sndly. When the weak letter of the defective verb 

t_-<- Lr~- tjO— O— O " O— 

is jezmated, as pjl Jx* |J* yOH jJ, the final 
j and being rejected* 

3rdly In the present tense of verbs beginning with 

«» " *» O' 

y whose second radical is kesrated, as for 
and in certain other verbs of the same class, as 

They are changed or contracted in four cases. 

1st. j or ^ accented become \ when their accent 
becomes fethak and they follow a quiescent letter, as 

S-t*~ 

for According to the general rule above 

- o - — - 

stated pli* becomes 

Sadly. When the weak letter is unaccented and the 
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accent preceding it is changed, the weak letter is changed 
into the weak letter analogous to the preceding accent. 

Note. \ and ", j and and are analogous 

respectively. A similar rule applies to the orthographic 
sign Hcvmzah. 

- G*» --G- S - s- 

Ex, Pass, of «X2bL) $ for 

j and lS occasionally remain after fethah and form 

Cr- G- 

a diphthong with it, as pronounced yawn , 

or are pronounced as \ though not written so, as 

pronounced salat, ramaho . 

3rdly. When j is the fourth letter in the inflection 
of Defective Verbs, the persons are inflected with kJ 

and not with j, except the accent preceding j be 
dcmvmah. 

«•* G> G> 

Ex, for 


4thly. When j and come together and the first 

• » G— 

is quiescent they are changed into as for 

G -» G** «* G*» 

iSfOj * ; ^ for (_£_)£• 

Of the weak letters <_$ is weak, j weaker, 1 weakest. 
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ORTHOGRAPHIC SIGNS. 

* Hamzah, is a slight pause followed by a guttural 
breathing. 

* 

In Alif-ha/mzah Hamzah accompanies the vowel 

attached to \; and when Alif is changed by the rules 
of permutation the Hamzah remains attached to the j or 

which replace \. It not unfrequently happens that 
Hamzah, with the appropriate vowel, serves the office of 

\ y or Medial lSi hamzated, is usually written 

without dots. 

c Soucoun, or Jezm, indicates that the letter over 
which it is placed is quiescent, i.e. is not immediately 
followed by any vowel. 

- Teshdid doubles the letter over which it is placed. 

Madda selves the office of Teshdid to 1 . When 
two Alif s coalesce, is placed over the first; and 
Hamzahj with its appropriate vowel, takes the place of 

Atif-hammh for the second. 

Wad is placed over the initial Alif to indicate 
that this Alif is united in pronunciation to the preceding 
word. In case that this preceding word terminates in 
a jemiated letter, the conjunction gives rise to certain 
changes of this Jezm into fethah , Jcesrah, or dammah. The 
student will find the numerous rules for these changes 
in Do Sacy, hut it is uot necessary to burden his memory 
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with them in the commencement of his Arabic studies. 
In ordinary writing the accents are for the most part 
omitted. 

The accompanying Paradigms present in a tabular 
form the usual permutations of the weak letters. 

Medial 

2 * 2 * - 2 - - 2 - 
\ or \ becomes j or lS* Ex. lJjj for J 

- - 5 - ^ 

for 

*+ * 2<*o- 

Final \ or 1 becomes j or t*S» Ex. jiJo f° r 

2 - 


And Medial 


^3 Ik for lil k* 


JT 


1 or \ becomes j or Ex. for J\L> J 


for ifU. 


o ^ 


H or \\ becomes *1 or U Ex. ^*1 or for 
For euphony 

f £ -**£- 

U sometimes becomes Ex. for 

In a question \\ becomes A* Ex. for JJol \, 

sometimes \ 1 becomes j\. Ex. for 5 

xt s-S 

and U Ex. for 
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Weak Letters. 


Note. Initial crtif is still considered initial though 

%■ 

it may be preceded by the inseparable particles l* 

i-Jj cJt Jj Jj or p and hence is not affected by the 

t *- 

accents of these particles. Thus, <—$, are written, 
t i- 

not ffi' To this rule there are a few excep" 

. *: . * — 

tions in the ease of compound words, as 

#• - - - 

- - 5 - J - 

Often ; becomes Ex. <— Aw for <-Ay. 

Of / ^ - s ^ - 

Frequently jj becomes j- Ex. for 

Finals must quiesce, anti 

j becomes 1, as ^ for ^ in Triliterals. 

- 0-0 - 0-0 
as for jgjxjLot 




in Multiliteral words. 

Hence also 

+- ' * /- j-- 

jj j and j become - Ex. Loft for moc 9 

* * 

S’- o #- o ^ 


for yox*» 


sKf «#**0— 


Final j becomes Ex. ^*b for ^b in Defective 
Verbs. 


Weak Letters. 
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. Final jj beoomes y Ex. for jjAe. 

i - sc - 

Final y becomes ur- Ex. ^ for y+e in Nouns 

c - 

of the form 


Final j becomes 


Medial . becomes 


Ex. for ycj. 


s % — s % ~ 


sjL ^ wmcB Ex. ^ for 

-i „-j 

Final <_£ must quiesoe, Ex. (Jjl for 


also final or <_£• Ex. jy for and 

Hence 

c 

^ •• 5 - 

«-*- and become „• Ex. ft, for ^t, and 

* * " ^ ' 
and 

* - - # rr v *7 

^ ’ y ’ <-* <-£ • Ex. for ^<13, Uli and 

* 

Final ^ beoomes t- Ex. UjJb for 

- o- •si- 

But the proper names i, retain ^ 
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Wmk Letters* 


Final becomes ^5,* 

Ex. for 

Often Medial becomes lSj Ex. for 

and often 

o o 

• i? J -O^ 

Medial jJ or ^ - — - — 

Ex. for 

Final 

C-J o — 

m ~ O — 

for (j?/- 

w o— «* O— 

cF} or ^ becomes ■ 

Ex. f° r ^y°j ^ > 

o o 

« - 5 — 

<_Sr* for 

■y. 5 O — — 

Final j\ or ±s\ becomes 

1. Tbr. >\a+* for 


>Ls? for jLs?* 

o -c- 

Often Medial j or tj becomes » • Ex. j*lS for > 


-o- 

jLj for 


If j or cJ accented and. preceded by a vowel be fol- 
lowed by either lS or j quiescent, the first of the con- 
current letters disappears. If the preceding vowel be 
fethak , it is retained, if it be not fethah it is made to 
coincide with the accent of the lost letter. 

O-- •* -- -O-O- -0-0- o* 

Ex. for 1jJ-y » for ^}j*> > for 

- •+ - - - - 
5 for 


Pa/rt8 of Speech . 15 

The finality of the vowels j and lS is not considered 

as affected by the affix of the termination nor by that 
of the possessive pronouns. 

S- ' S - C— S--C- <* -- 

Ex. for SjjtXc ! for \ s\j£. for 

Xjjh 5 for In the last example \ is fre- 

quently written for lS, as *to;. 

The finality of \ is usually regarded as affected by 

the affixed possessive pronouns or the termination 
but the rule is not absolute in these cases. Thus we 

*y% " - j 

may write either treating the \ as medial, or 
treating it as final. 


PARTS OP SPEECH. 

The Arabs divide the parts of speech into three : 
Verb Noun an( l Particle 

VERBS. 

s g 

The Verb is of two kinds; Primitive and 

Derived £?)• 





Primitive Verbs are divided into Triliteral 


and Qnadnliteral 




The inflection admits a distinction of Gender. 

The Triliteral Verb contains three Radicals in the 
3rd Singular Masculine of the Past Tense Active, which 

is considered the Root. 

If in the Root there he no duplication of letter, nor 
any of the weak letters U j or the Verb is Regular, 

(flu), as j&i otherwise it is Irregular, ji ^) 9 

Of Irregular Verbs we have the following classes : 

1. Reduplicated (wa^Uu), as 

* 2 . Hamzated 0 irv*") on the 1st, 2nd, or 3rd 

- -Z -Z- Z~ 
Radical respectively, as i »*>■!; ii JLj iii. \j>. 


*2. Hamzated 


* The Arab Granurmrmns use the word to express the 

changes produced hy conjugation and inflection, and its three let- 
ters ^ J to designate the ist, and, and 3rd radicals ; 

^—'0-0 $ •* G - 

thus a verb bamzated on the 1st Radical is called IftJy 


O 'U-O s JO — 


on the and, 0X1 the 3 rd * jj*if** 


Verbs. 
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3. Assimilated f as ACJ. 

( - o- -O- -O- 

<—5y»-n , as a Jii *>• 

5 “ - — — - 

5. Defective as a */t) J y s/tr 

We may observe that the true second radical of Con- 
cave Verbs is not 1 but j or and that in the Con- 
jugation of a and b these reappear respectively. 

In /3 and y of Defective Verbs the true third radical 
is y 

Of the primitive Triliteral Verb there are six Conju- 

. ( Si T\ 

gations \^y/ distinguished by the change or persist- 
ence of the vowel of the second radical. These variations 
are shewn by the Arab Grammarians on the word 



PEES. 

PAST. 

1st Conj. 

j *»o- 

Jjtib 


2nd ... 

*• c— 


3rd ... 

v»— O— 

•Mi 


4th ... 



5th ... 

^ o- 


6th ... 

■j/c - 

Jxfb 

— V# — 


c 


1 8 Ferfo, 

By other Grammarians the order of the 1st and 2nd 
Conjugations is changed. 

Of these Conjugations it may be remarked, that the 
1st and 2nd include by far the largest number of Verbs. 
The 3rd is restricted to such as have a guttural for the 
2nd or 3 id radical. 

All the Conjugations except the 6th contain both 

Transitive and Intransitive Verbs. The 

4th and 5th are more commonly Intransitive, and the 
6th is exclusively so. 

The accompanying Paradigm will shew under what 
Conjugations the Kegular and Irregular Triliteral Verbs 

range themselves. 




iO <o 


CO 
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Verbs. 


Many Verbs are irregular under more than one of 
these five heads; they do not however form a separate 
class, but partake of the various irregularities incident 
to their component radicals. 


Ex, 






G ^ 

L5^ 5 





ON THE CONJUGATION OF THE VERB. 


The Verb has only two varieties of form for the 
expression of time. These may be termed the Past 

and the Present Tense 

The Present is also used to supply the place of a Future 


( t* - g j t \ 

JjwL 


The 3rd King. Masc. of the Past Tense 


is considered as the Root 
in Arabic Lexicons. 



and is the part given 


To express the differences of Past and Present Time 
the Arabs employ certain Particles and the Auxiliary 


Verb prefixing them to the Past and Present 

O - » •" G<^ 

Tenses. These Particles are (jw, and 
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o— 

may be prefixed either to the Past or Present 
Tense. When prefixed to the former it indicates either 

emphasis, as He did assist, or recent com- 

o - - c- 

pletion of the action of the Verb, as 

S- 

sj u\, Prayer is just over; when prefixed to the Pre- 
sent it expresses either that the action of the Verb is 
customary or is rarely repeated. 

•* -0^3 «» G - ^ 'V-O O- 

Ex. di or «*S, 1*4* 

generous man gives, or the miserly man gives. 

- - o- 

(jw and are prefixed only to the Present, the 

former indicates an immediate, the latter a more remote, 

J j O'" ■» o- 

• * , 

future. Ex. He mil assist 

prefixed to the Past forms a Pluperfect^Tense ; 
prefixed to the Present an Imperfect. The Number and 
Gender of the Verb and the auxiliary must correspond. 
With the Participles both of the Active and Passive 

Voice forms a Compound Tense exactly as in En- 
glish 

----- s» U* 

Ex. He had written; 

0 — - Oa 

I was writing; \*&\j wo# riding. 
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Tense and Mood. 


The characteristics of the Past Tense are, 

1st* The last Radical of the 3rd Sing, is always accented 



with fetkah) as j^o Masc., C J-oi Fein., except in some 

Defective Verbs where it is quiescent, as Masc., 

£, - 

\JL***<j Fem. (See Paradigm of Permutation of Weak 

Letters). 

2nd. The 3rd Sing. Fem. and the other per- 
sons of the Past Tense arc distinguished by affixes, as 

t* ' - O - - C - - 

LZ^*£ 1 J 3rd Sing. Fem, ♦ 2nd Sing. Masc. ; 

2nd Sing. Fem, 

In the Regular Primitive Triliteral none of the Radi- 
cals of the root is quiescent. 

The characteristics of the Present are, 

1st. Its last Radical in the 3rd Sing, is accented with 

davimah) as Masc., Fem. Except in Defec- 
ts c - 

tiva Verba, aa Masc., Fem. (See Rules of 

Permutation of Weak Letters). 

2nd. Its Persons are formed by prefix as well as 
affix. The prefixed letters are the four comprised in the 

^ j j 

word as 3rd PI. Masc., 1st Sing. Com- 

mon. 

In Primitive Triliterals the first Radical is quiescent, 

j ^ O' *" -J. L 1 — 

as 3rd Sing, Masc., 2nd PI. Masc. Except in 


Tense and Mood. 
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m «*— & — 

Reduplicated Verbs, as <X«, and in certain Assi- 

milated Verbs where the 1st Radical disappears, as 
from the j being lost. 

If the Present Tense of Reduplicated Verbs be con- 
jugated Triliterally the 1st Radical quiesces in this case 

o - ■*»>— 

also, as «Vc* 

The Present Participle is formed in Primitive Tri- 
literals by inserting \ between the 1st and 2nd Radicals, 
kesrating the 2nd Radical, and replacing the final fetliah 

by the case accent, thus from we have in the Pres. 

s - & - — 

Part. N. \j*e\j Acc. G. 

The Imperative Mood (j*> \ is formed from 

the Present Tense. The servile prefix is rejected, the 
2nd Radical retains its vowel, the last Radical is jezmated 
by the accent °, or by the rejection of terminal ^ ex- 
cept in the 2nd PI. Fern, which retains the and if the 

* 

1st Radical be jezmated, but not otherwise, \ is prefixed 
to the 2nd Persons of the Imperative. 

G ** G £ G - G G " 

Ex. 

Where the 2nd Radical is dammate^, the prefixed 
\ is dammated, otherwise it is kesrated. 
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Mood. 


The 2nd Person of the Imperative is the only one 
given In Paradigms ■ to form the 3rd or 1st Persons J 

is prefixed to the corresponding Persons of the Present 

and the last Radical is jczmated. 

tS 

Ex- (yS- 

The Arabs form the Subjunctive and Optative Moods 
by an alteration of the terminal accent corresponding to 
the effect of certain prefixed or preceding Particles. 

The Infinitive is expressed by placing the respective 
Persons of the Present in sequence to the Verb of pur- 
pose or desire with or (though less correctly) without the 

of 

intervention of the Particle 

^ >*- of - *> '*-* *» 

Ex We mi&h to go ) ^ or ^Jj 3 'Hj 3 ' 

A thud method preferable to either of the other two 
is to use a Verbal Houn of Action. 

-G-G-O - G 

Ex, We learnt to write, Luic = We learnt 

writing. 

The Verb has three lumbers ; Sing., Dual and Plural. 


Conjugation . 
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PARADIGM OF THE REGULAR TRILITERAL. 


*# — - 


1st Conj. To assist. 

Past Tense . 

Plural. 

Fein. Com. Mas. I 


Dual 

Fern. Com. Mas. 

Singular. 

Fern. Com. Mas. 


G 

C Jjeii jaii 

— jO 

Ujyai 

G- - 

C^a3 

- G — • 

Present. 

G - - 

(JDjA) 

— %» G" — ** G- 

ui/ 3 ^ wl/®^ 

*» «# G — 

^ ** G — 

s*k 

" *» G — 

wW 

• •> G — 

.» <-» G— 

jtOJJ 


«* ^G* 


I?/" 

GX/- - 

-o-- 

" G >« G — — *» j(/- 

UAr -3 ^ 

•» «* v» C<* 

<i •« G— 

j*3JU 


3rd 

2nd 

1st 

3rd 

2nd 

1st 



^g* 

Imperative. 

~ s»C% 

• 

*»G^ 

u/"* 


\ J<aj\ 


S - - 

— «* — 

Act. Part. 

5-- - 

0^1) 

US/?* 5 

dir u!/*k 

if^U 


D 


to 


Nom. 


26 Conjugation. 

In conversation the illiterate Arabs not unfrequently 
prefix > to the Pres. Sing., and sometimes p to the 
1st Plur. These prefixes are not admitted by the learned, 

and are never written. 

REDUPLICATED VERB. 


- - < 5 - 

2nd Conj. To flee . 


Past. 


Plural- 

Fern, Com. Mas, 

Dual. 

Fem. Com. Mas. 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 



c 

lUj* V 

1 y <> 


l* MO— • 

— 

o — - o — 

ttibj fjj 



— ■ 



\jjji 




Present. 


-Li Lf* - ^ - 

- 

- 

; . 

WiA ea/fd 

u}P 

wl/d 


-to* - - - 

<3 - 

_ m _ «# __ 

p 

wlrp 



I 


3rd 

2nd 

1st 


3rd 


1st 


/ 
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j 

The Present may also be conjugated as a regular 

G- C- 

Triliteral; 3rd Pers. Masc. Sing. Fem. 


Imperative. 


Fem. Com. 


1. 

M MB. 

Dual. I 

i 

Fem. Com. Mas. 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 

1 





hJ 

]? 


2nd 




or 

o 

Q\ 

c o o 

jA\ 

2nd 




- > 


The duplication of the 2nd and 3rd Radicals in this 
form renders it an exception to the rule that the last 
radical of the imperative is jezmated. 


Act. Part. 


s <3 - 


- 

- 

SQ - 

5 - 





tj\i 

> 


— *9 — 

wj}* 



5- - 

b) ^ 

5" - 

JJ U 


|Nom. 

or 

Nom. 


In vulgar Arabic the 2nd and 1st Persons of the 
Past Tense are usually formed by the insertion of uS 
after the reduplicated letter and the usual terminal CJ. 

Ex. 2nd Pers. 1st Pers. 



Conjugation. 



VERBS HAMZATED ON THE FIRST 
RADICAL. 


3rd Conj. 


(j>j\ To rum (may as a slam. 


Past 


Plural. 

Korn. dm. Mas. 

Dual. 

Kem. Com. Mas. 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 

- 

— £ ~~£ 

o —£ - -£ 


UajI \u\ 

jj! 

^ ir~£- 

— »o-£ 

lu-f - o-J 


UIaj! 

5l l u^Jul 



^ 0-£ 

USiT 




Present. 


0 

- CrS- 

J-ik 

- 

tolM 

O O 

— — J- 

ylLlj ytijt 

o 

Jjfc 

o 

jy'd 

Lf 

- o-t 

L» 

- 

tttfM 

o 

o 

o 

JjU" 

t- 

(jjk 





"7 


Conjugation. 
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Plural. 

Fem. Com. Mas. 

Dual. 

Fem. Com. Mas. 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 

Pers. 

" 0"C v» "O 

w > * 

iLj * 

•" G O "C 

J"' 

- > * 

2nd 


Act. Part. 




w Uj1 


S~s 


J?' 


Nom. 


In respect of Yerbs whose second or third Radical is 
kamzah , it is not necessary to give a separate Paradigm. 
They are conjugated on the model of the Regular Trili- 
teral, subject only to the changes arising from the Per- 
mutation of the Weak Letters and Hamzah. Thus we 
^ X o- - ** £c- - 2-0- X — X o- X — 

have 9 (J > J/tt’ 


D 5 



\ 

30 / Conjugation. 


ASSIMILATED VERB. 

2nd Conj. *XsriU *X>^ To find. 
Past . 


Plural. 

Ihi&L 

Singular. 

1 

Fein, L'oiil Maa. 

Fem. Com. Mas. 

Fem. Com. Ma& 

— tj. — ^ — 

IJA*} ^ 

o 

Ot\>^ Jo-j 

3rd 

15- O ' ^ CjU-- 

- — O 

Ujjo-J 

o — - o -- 

' 

2nd 

- t- -- 

l Jjta-* 

Present . 


1st 

1 

U^f- dJ** 


v» - — - 

A* 1 

3rd 



Af 7 

2nd 



- ^ 

*X>~1 

1st 


Plural. 

Fern. Com. Has. 

Fem. 

Dual. 

Com. 

Mas. 

Singular. 

Fem. Com. 

Mas. 

I Pera 

- o «* 





o 

*x»- 

2nd 


Act. Part. 


s - - - - s- - 



Nom. 


Note. Assimilated Verbs commencing with j and 
belonging to the 2nd and 5th Conjugations, follow the 
Paradigm given above; with those of other Conjugations 
the irregularity is not uniform, but some are conjugated 
as the regular Triliteral, retaining the j throughout. 


—C— ■- - -o- - - 

Ex. (jujpj (j*jj » fty 9 f 


The few Verbs which commence with cJ are conju- 
gated as regular Triliterals, observing however the law 
of Permutation of the Weak Letters. 
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Conjugation. 


CONCAVE VERB. 


1st Conj. Jyu, Jls To say. 




Past. 



Plural* 1 

Dual. 

Singular. 

t£ 

Fem. 

Com* Mas. 

Fem. Com. Mas. 

Fem. Com. Ma& 

> 

P4 

> 

yti 

uju iti 

vlite jlS 

j 

3rd 


L irtj** 

— ~*o.* 

Uil5 

- C v* 

2nd 


-Ui ( 

uu 

1 

Present. 

«* C/J 

0*1$ 

1st 

- U-" 

u;M 


**— u %#- 

3rd 

- 

uJ^' 


— *>- 

2nd 



Imperative. 

V» -J 

Jjfl 

1st 

- t«JP 

J 5 

’ $ 

V 

•» o«» 

Jy J* 

2nd 
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Conjugation. 
Act. Pa/rt . 


Plural 

Fern. Com. Hu. 

Dual. 

Fem. Com. Mas. 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 


olLS JbLi 

j£C JCS 

Ills 

5Vs-- 

cLU 

Nom. 

2nd Conj. 

To go. 




Post. 




- o <* - 

etr* UA - 

IjImJ 

C - - 


3rd 

tf»*c o*» o 

(* J > 

-v*0 

u^»*> 

o 

Cl^-9 

- o 

2nd 

-c 

l}yM) 


v» O 

1st 


Present. 




- o - - ^ 




3rd 

■ 

- o - - ^ 

wr* 1 ujj ^ 2 

ulrd"-’ 


— 

2nd 

*» — 


- * 

* 

1st 
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Floral. 

Fein. Com. Mas. 


Conjugation* 

Inoperative. 

Dual. 

Fem. Com. M as. 


Singular. 

Fem. Com. Mas. 


Uir* !jjsH 


■ W-* 




Act. Pa/rt. 

^>1— jpjl— 


Nob. 


By comparing the Paradigms of the two Verbs JlJ 

and jt~a with each other and with that of the Regular 
Triliteral, it will be seen how exactly the Irregularity 
of the two corresponds, and how in each case that 
Irregularity is owing to the occurrence of the Weak 
Letters j and in the root respectively. 



Conjugation. 
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Conjugation. 


Act . Part. 


Plural. 

Dual. 

Singular. 

s 

Fern. Com. Mas. 

Fem. Com. Mas. 

Fern. Com. 

Mas. fc 

s - - ' •* ' 

Jk^ Jif 

i s- - 

>1 


2nd Conj. To throw. 


Past. 


-O'' o — 



o — 


'r°j 

UU, Ucj 


3rd 

^ — o j o 

- «* o" 

O'- -o’" 





2nd 

ILuJ 


s* O 

1st 


Present . 


- O' 

- *>0' 

- O' - O' 

o' 

o' 




uV'lr' uV^. 

LjV 


3rd 

- O' 

- ^O' 

' O' 

• O' 

o' 



uJi/ 


iJ^iP 


2nd 

O' 


o£ 

1st 



Conjugation . 
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Imperative . 


Plural. 

Fern. Com. Mas. 

Dual 

Fem. Com. Mas. 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 

1 

** o 

Vv) 

\Xcj\ 

O O 

C J l 

2nd 


Act Part . 








<LA*oj^ 




Norn. 


By a comparison of the Paradigms of \j& and ^cj 
with each other and with that of the Kegular Triliteral, 
it will be easily seen that the Irregularities are trace- 
able, as in the case of Concave Verbs, to the occurrence 
of a Weak Letter in the Root, and to the observance 
of the Rules of Permutation of the Weak Letters. 


4th Conj. To please. 


Past. 


" o - ** ' 

_ „ „ - - 

O'- - 


e> 



3rd 


- o - 

o - - o - 

2nd 

'O - 

Uj^ 


«* o - 

1st 


I 
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Conjugation. 

Present. 


Plural. 

Fem. Com. Mas. 

Dual. 

Fem. Com. Mas. 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 

1 

A 

- o - o- 

' L - 

" - o- — O' 

'O' ' O' 


ti&bt 

ur^ji 

oV-y. 

os-y Ls-y 

3rd 

' O " C." 

'o 

— o- 

' O ' O' 'C' 


*^-y 

- 


ci^y t^y 

~<S 

LS-t' 1 

2nd 

* 

Imperative. 

1st 

' O ' t 

o' o 

— o 

O ' o 




U-^1 

Ac£. Part. 

LS^' 0*>' 

2nd 

3 j ' 

- - 

S' - ' 1 

! 

t.'r’b 


o*l; 

' ** 1 

' 

Horn* 


As an example of a Verb combining two Irregu- 
larities we may take 


Oth Conj. Jy To aid . 

Past. 


+ t* — j- 

V 

of-- r > V 


Vj 

ft (S 


A 

■* rfO - 

o-»o - 

-JO- 

o - 

- o - 

lirVl; pM? 

ft 

Lid, 

o O - 


3rd 


1st 


Conjugation. 
Present . 
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Act Pa/rt. 







M 



j£ 


Nom. 


The terminal dammah of the Present Tense, as given 
in the Paradigms, is liable to be affected by certain 
Particles prefixed to the clause. The verb, when pre- 
ceded by some of these Particles, serves as a Subjunctive 
Mood. Of these Particles ten affect the final radical 
with fdhah in place of dammah. They are as follows : 

a 

1. ^ That , inferential When this particle con- 

nects the two verbs by the statement of a mere fact, 
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Conjunctive Particles. 
it does not require the second to be fethated; in such 
cases, however, is more usual. 

C /- 

2. Not, strong negative. 

3. Then, in sequence of a preceding statement. 

4. That, in order that . 

O 

5 and 6* d-J 5 or, Le. J after a 

negative assertion. 

16 — 

In order that. 

8 and 9. (— i and j, in conveying an answer. 

10. Or else, an alternative. 

The ten Particles which affect the verb with fethah 
are of two kinds; the first four do so by their innate 

iS 

force, the last six by the force of the particle implied 
in them. 

- c£ 1st ** £ 

Ex. ldu| I desire to strike Zeid. 

-jZ -jr-o - ot c - 

Good, I will enter the 



Conjunctive Particles . 
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-O ** " " G " G 

<d!l CiU jAXjJ Repent , that God may 

pcurdon thee. 

— g*> 

Visit me , cmc? / 
honour thee . 

•* *#- g£ G*» <5 ' *"g£ - 

I will keep you back , or 
efoe (= unless) you 
repent . 

Nineteen Particles affect the verb with ^esw*. They 
are as follows: 

G" 

1 . (J Not, strong negative. 

*- 

2 . U1 iVo£ y<?£. 

O'* 

3. 4. jJl 3 Ull Interrogatives of the two preceding. 

5. J In command and entreaty. 

6 . 51 In prohibition and entreaty. 

7. ji If. 

8 . b That which. 

G - 

9. ^ Whoever. 

-G- 

10. Whatsoever. 

E5 
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Conjunctive Particles . 


11. Uit Whenever. 

> 

12. Whoever, whatever . 

> 

13. TFAew. 

% 

14. TFfow. 

15. ^ Wherever . 

~<S 

16. Whenever . 

' J O ' 

17. UJu*. TTfomoever. 

— O' 

18. However. 

19. TFAew, in poetic language. 

* 

To these may be added some other indefinite rela- 

» ** O' *» 

tives, as to ^ which affect the verb with 

o - 

fethah in virtue of the to and ^ contained in them. 

These particles may also be divided into two classes; 
the first six affect only one verb ; the rest, from 7 to 
19, affect with fethah both the verb of the dependent 
and of the independent clause. 



Nvm, et toukid . 
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* o 

The word it as a compound of and i has a 
similar force with the second of these classes. 


O -OJ. C- 


® x * 3/***. jJ I did not take Amrou . 

GtM/o i' 

- • O ^ oX 4-S 

UJI Have I not done thee good 1 


' C ' o- 

^U! J/ay GW us. 


' O' O - O' 


<tUt Joe j]j Jj«J U 


«.£ 


O 


o O' x# «-o O' 

^ J\ 


O 0 57 -ff ' ' - ' o * - 

ieUto. cJjuuJ |jt 

* 


TPfotf thou doest thou 
Shalt find with Ood. 

Whomsoever thou takest 
for companion I will 
take . 

Wheresoever the victory 
falls thou wilt do justly. 

When poverty befals thee 
bear it. 


In addition to the inflection of the Present and Im- 
perative given in the foregoing Paradigms, the Arabs 
not unfrequently affix a terminal nun, single or double 

0 ^ <5 mO x* ** 

U or D- This nun is called nun et toukid, 
and is principally used in five cases. 
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Nun et touted. 


1. It is an emphatic affirmative. Ex. <*U \j« 

I swear by God \ I wiU do it. 

- - - o - o 

2. It is a forcible imperative Ex. v5/*jy» 

ttp thy bed. 


3. It is a negative imperative. Ex. II 

%*** +* 

Ze£ tm>£ yow hearts be troubled. 


c 

* - 


4. It is interrogative Ex. 1)1*^ Jj&. 

Shall he jmd faith f 

O-^O- - - - 

5. It is optative. Ex. aJ cJjLJ- 

0 tAow wouldst devote thyself to God I 


The Conjugation of the Present with the affixed nun 

a 

et touldd , the nwn being double (j, is as follows : 


Plural. 

Fem. Com. Mas. 

Dual. 

Fem. Com. Mas. 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 

Pers. 

«■ "■ O ^ O - *» »* O" 

Vi ' O ' ~ O" 

uir*" ulr^ 

^5-^0- o- 

3rd 

• "O jO' 

w ' o ' 

<3 o — tji " %> o -* 

2nd 

4 -Jt- 


d J^\ — 

1st 



Nun et toukid. 
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The single nun et toukid ^ is only admissible in the 
persons of the Singular Number and in the Masculine 
and Common Plural The Present is then conjugated 
thus: 


Plural. 

; 

Com. Mas. 

Dual. 

i 

! 

Singular. 

Fem. Com. Mas. 

I 

G »* * G 


G"*»G“* G "" J O ” " G" 


el/"* 



3rd 

G - *»G" 


G ^ G ' G" ^ G " 


C 


Ujf^ 2 — 

2nd 

G J G" 


O - jg| 


cl/ -1 " 


cl/* 3 ' — 

1st 

The Imperative when conjugated with mm toukid 

assumes the following forms: 



With the double 



Plural. 

Dual. 

Singular. 


Fem. Mas. 

Com. 

Fem. Mas. 





With the single 

g ci 

cl/"' 


I 
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Passive Voice, 


The Arabs convert the Active Voice into the Passive 
by changing the vowels, and retaining the letters of the 
Active, or by using one of the Derivative Conjugations 
to be noticed below. 

The Pule for the vowels in the Passive Voice is 
to change the vowel of the 1st Radical into dammah, 
and that of the second into kearah in the Past Tense, 

Ex. <— <— and to change the vowel of the ser- 
vile prefixed into darnmah, and the vowel of the 2nd 

* - <*•» o- 

Radical into fethah in the Present, Ex. t— 

The Passive Participle is formed from the root by pre- 
fixing j* and inserting j between the second and third 

& ^ c- 

Radicals, Ex. <— In changing the vowels 
regard must be had to the Permutation of the Weak 
Letters. The effect of this law of Permutation will be 
seen in the Paradigm of the Passive Voice. 
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Paradigm of Passive Voice. 



PASSIVE 

VOICE. 


Part 

Imp. Pres. 

Part. 


S «» o- 

o-U 





Reg. Trilit. 

6 ^ t, - 




ViJ^UMO 

dA 

CJA Reduplicated. 

O 

S 

, c 
- -S', 

•% 

- j 

j>i 

Hamz, i. 

* G - 

(JjLfc** 

*»s g.* 

JLj 

- * j 

Jj^ Hamz. ii 

4? 

o — 

- 

JUj 

X - 

l5 L Hamz. iii. 

■Co- 

«* - «* 

— «s# 

Assimilated. 

47 

cM< 

si -%# 

Jlij 



4? 

- ' J 


’ Concave. 

fc*^ 

4? 

tW 



• Jt- 

jJ** 

s 

m O- 

'Oj 



LS^r* 

47 

-Cv» 

<SVi 

LS?J 

* Defective. 

• o- 

cs^r* 

-o>» 

LS-& 

— sf 

L5fjJ 


• c- 

tJjCo 

- G%* 

- ^ 


s 



Doubly 

jey* 

«* 

Itjj 


Irregular. 
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Quadrxliterad Verbs. 


The use of the Active Voice is much preferred by 
the Arabs to that of the Passive, which in common lan- 
guage is somewhat rare. 

It may be observed with reference to its construction 
that a Transitive Verb, which in the Active governs 
a Dative of the Person and an Accusative of the thing or 
a double Accusative, admits in the Passive an Accusa- 
tive after it, thus : The king entrusted the command to 

"i >* -c« -c 

his sony expressed passively would be Xjj\ ^UaU! 

■"OUO 

The king , his son teas entrusted with the command. 


OF THE REGULAR PRIMITIVE QUADRILITERAL. 

For this Verb there is only one Conjugation; it 
has a fethah over the first and third Radicals in the 
Past, a fethah over the first and a kesrah under the 
third Radical in the Present, the second is jezmated in 
both cases, and the servile prefix of the Present is 
dammated. 


Example. 

«* 

(Jfcjii To bribe. 



Primitive Quadriliteral. 
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Past. 

Plural. | 

Dual. 

Fem. Com. Mas. 

Fem. Com. 

Jbi A* 

1% 

♦ **0— O' 0«*0' O' 

crA r% 

' «* o- o- 

UlUy 


Singular. 

Fem. Com. Mas. 


1% 

" O O-J — *» o-** 

j o-»* 


— G — *. O-** 


Present. 

— O— ** — G-J 

' G-a 


o - -O' O' 

oily J]y 

o - o— — o — o— 

** O- O' 

ijo-Uy 

** O-** *» O'** 

' O- ** j O' J 

ckA^ A" 

*• Cr-S 

Jiy' 


3rd 

2nd 

1st 

3rd 

2nd 

1st 


' O O' O' 


Imperative. 

ijbi !A* | J*y 2nd 

-4c$. Par£. 

& *■ O— ** — «■» G-j| " O '** ' O'o S- O'** S O'rf | 

INom. 


Of Primitiye Verbs the Triliteral very far surpass 
in number the Quadriliteral; but the latter serve as a 
model for the conjugation of the Derivative Quadriliterals 
from the Primitive Triliteral. We proceed to consider 


F 
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these Derivatives, and shall commence by giving Para- 
digms of the Derivatives of the various kinds of Primitive 
Tri literals. Of these the ordinary forms are nine, and are 
as follows. The Primitive is reckoned the 1st Conjugation. 


Derivative Conjugations of the^ Regular Triliteral . 


Fus. I'iri 

Act Fart 

Imp. 

Pres. 

Put 

JMIM 

y -'j 

o «• - 

y< 

«* -%# 
rk 

-tf- 

2nd 

W,Ld4 

^ ^ 

o 

c-^Ij 


C-^lJ 3rd 

i? -o j 

S 04 

O of 

L-Jj* \ 

V* </*» 

My* 

of 

c-^jUth 


--- 

otf-- 

jmSj 



...V 11 

>5* 

5 

L_ 


o - - - 

C-JjLbf 

t—^Uaju 

C^LsJ 6th 


J "'C J O "O ** l," — — "O 




-XI 
- > 


-XI 7th 
* 

Jp 

5 - o ** 

o - o 

*» -o- 

8th 

y*? 

— " O s» 

y** 

~ o % 

* - o - 

<l-o 

J--L- 

UP *" O*# 

o-o 

y^ 

9th 

> 

-y® 0 

jy^ 

jy^' 




O - O •» O " O ■ 




i 
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Note. — The foregoing Paradigm of Derivative Con- 
jugations has been composed of the Derivatives of three 
Primitives to indicate that no Primitive has all these 
Derivative Conjugations in use; the large majority of 
Yerbs have not more than three or four. Not unfre- 
quently the Primitive is obsolete, and one or more Deri- 
vative Conjugations remain. 


" " "O.S. - — * - - - - O S 

Ex. cjt»- l»-> ujLkM, 

“ "V " " - o 

3 ** 

<— where we have the 2nd, 4th, and 
* > 

5th; and the 3rd, 4th, 7th, and 8th Conjugations in use 
respectively. 


Remarks on the Derivative Conjugations. 

The 2nd Derivative adds an intensive force to the 
Primitive, as to cut into many pieces, or makes a 

-^si- 

neuter verb transitive, as |Ja£, to make great, or gives 

a verb already transitive a doubly transitive sense, as 
- $- 

to make to write. 

The 3rd and 6th derivatives indicate reciprocity be- 
tween two agents, as 3rd, to emulate, 6th, 
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to be struck unUuaUy. The 3rd however has very fire- i 

quently the sense of the Primitive, as to travel . 

The 4th has generally the same sense as the Pri- 
mitive, where this is transitive; where it is not, the 
• - — — & 

4th makes it so, as to be weary, <»■ ■* *? !, to make 

weary. 

The 5th and 6th may be considered the Passives of 

-ti- 
the 2nd and 3rd forms, as to be broken to pieces, 

to be struck mutually. 

- G 

The 7th is generally passive, as <- to be struck. 
The 8 th has generally the signification of the Pri- 
mitive, as to devour; it may however be passive, 

' G 

as j-aiil, to be assisted. 

b 

When the 1st Radical is ijo> the 

characteristic of the 8th Derivative is changed into 

- - - - o - - - o 

as jUtf i When the 1st Radi- 

cal is J or J it is doubled, as 
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The 9th form is employed for colours, as it 


grew black , or infirmities, as he was crooked. 

This form is not often used, and has no Passive voice. 


The 10 th form very frequently has merely the signi- 
fication of the primitive; it however is specially used to 

express a request, as j > a***A , to ask assistance. 

From the foregoing Paradigm it is evident that in 
the Derivative Conjugations the Passive Participle is 
formed from the active merely by changing the kesrah 
of the penultimate radical into fethah; hence, in suc- 
ceeding Paradigms it will not be necessary to indicate 
more than one of these forms. 


Three other forms of Derivative Conjugation are 
given in Grammars, but are rarely used They are 11th, 

12th, 13th,jy*aJl 

For the sake of convenience in the Paradigms of 
the Irregular Verbs a single verb will be taken as the 
1st Conjugation, and the Derivatives will be formed upon 
it; such Conjugations as are not in use will be marked 
with an asterisk. 




F 5 
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REDUPLICATED VERB. 


Act. Pari 

Imp. 

Pres. 


Past 

-*•*—*» 

J<X4*« 

O • " 

J<X« 

«* m- >t 

JX4J 

<* 

-4- 

2nd 

s ' 



- 1 


<3 -O 





jUj 


jU 



* 

- 


• 


■ 3rd 

jjLa^c 



jjU j 


jjU 


_ ^ 



-J 


/ 



o 

- 

** 


JU* 

• 

J(X«| 

«u 

j 

<X<\ 4th 

ff-'- ^ 

G -- 

- - 

, 

-<3 — 


JA4jU 

JAaJ 

dSAJJ 

M 

J«Xt7 5th 




«# - — ' 


* 


juju 

g 

jjUj 

Jujo 


jUj 






- 


- 6th* 

jjUXc 


JjUJo 


jjUj 


- 





J 




%# 




i y ■ 

C 

JX*j\ 

— C 

iXAA 

J 

j* 5! 7th* 

- 


- * 


" 



hS 

■+ 


%# 


o > 


ajUv* 

jJu! 

JuU 

l 

jJUI 







* 

■ 8th 


o - g 

* - g 

- 

I- c 


UJApV 

e 

JJiAc! 

J J«X4J 

JJXot 


- 


- > 

- 

• 



f - tu 


c 






a 

,v ^ t...j 

» - o 

) 

* 

j*U wa 


- * * 


- + 
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HAMZATED DERIVATIVES. 


Act. Part. 

Imp. 

Pres. 

Fart. 

s 

o 

*» Ja 

-«£ 

d«M 2nd* 

* t* 

Mr 

kT 

- *. 
•^Jd 

<^1 3rd 

G 

& 9- o 

; ♦ 

o ^ 
0^.1 

O 

*» 

4th 

^ t- - 

Oc^lv* 

otf£- 

J 

*><l^ — 

A>-Ub 

*i^b 5th 


£& 

>» -X **- 

OcvUj* 

*^b" 6th 

5 .£ c 

o £g 

j^UI 
- > 

«* £o- 

Oo-Uu 

•# 

--U 

j^b! 7th* 

* 

* ** 

o * 

a*?! 

- * 

f $- 

±J=r>i 

- -tf 

<Xs?l 8th 
> 

s 

o -S 

* 

*» o 

lib 

W 

* - £ 

<i*rdl 9th* 

* 

g 

S o «* 

j^ULuc 

o 

IuLi 

G 

*» A- G - 

j^bw 

t# 

j^uli ioth 
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More usually in the 3rd and 6th forms, 


Act Part 

Imp. 

Pres. 

Past 

s o ^ 

G G— 

jo-1j 

G«j 

G— 

3rd 

5 — o. 

G - G 


G — 

6th 


The Derivatives of the Yerbs whose second vowel is 
Eamzah are regularly formed, but are very little used. 
The 3rd Derivative assumes the accompanying form 
owing to the concurrence of Weak Letters. 

Act. Part Imp. Pres. Part. 

(*r^* fAl f** 3rd 

The Derivatives of Yerbs Hamzated in the third 
radical are regularly formed, observing the rule of Per- 
mutation for the HamzaJi. 

S o ^ 

* I--- 

Ex. ^ 2nd 

ASSIMILATED VERBS. 

The Derivatives of Assimilated Yerbs present no 
irregularity except in the 8th form. Thus we have 

S • ' J G »» — s» • & - 

d^yo 2nd 

But for the 8th we have j changed into and thus 
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the form becomes like that of the 8th Derivative of the 
verbs Hamzated in the 1st radical 

Act Part Imp. Pres. Past 

s ^ 

tXss^ 0 &si\ i &s£i tXsi\ 8th 

- > > 


DERIVATIVES OF CONCAVE VERBS. 


Act Part 

Imp. 

Pres. 

Past. 


4** 

o «*- 

4 s 

<j »->* 

4" 

'*'1 

4*] 



Ow — 


-*i - 1 

2nd 


jX* 

•JmjuJ 




45 

j>: 







3rd 

or 

^Lm) 

0 - 

jd'**’ 

pLuj 

Jy> ' 


5 - 

of 

v* a 

- -£ y 


Jjic 

J3! 

JA 

Jlsl 






4th 

5 a 

0 £ 

*» <« 




-r?' 


jU 

J 

* 

Sm-~* 

J^U 

otf — 

Jj» 

^ 

4*^ 

-*— ■ X 

JP 5 

I 


• ctf 

— — — 

- - 

f 5th 

jrf - **^* 


j-tuJj 

V" H 

. 

* 


Passive Form. 
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DERIVATIVES OF CONCAVE VERBS -amtumei. 


Act Part. 


Imp. 

Pres. 

Past 


s 





' 





6th 

s - — 

o- 

J^k 



s - o j 

JUi« 

O "O 

> 

juS 

O \ 

JM 

* 






7th 

S - OW 

jlu+J* 

0 

O — C 

* 

.» - o- 

jLJj 

— — o | 

j\mJ\ 
J * J 

* 

& -O 

JUi* 


o -o 

JJ31 

»J> —C — 

JUS* 

- - -O "S 

just 




> 



8th 

£f - o * 

j\Z 


o- o 

•U 

* 

«* - o- 

jlw 

jiu 1 


-S 

--Oo 


o _o 


tf-o 1 


J>u 

Jlyt 
- > 

Jj*4 

Jy] 

* 






?9th 

s 

~ - Ovl 


C "O 

«•— O — 

o 







S ■ - O «» 

m I 

0-0 

•» **o — 

. jjJuuwJ 

H 

juilr 

* 



- * 


* 

\ 10th 


0 

o — o 

JLU^wj\ 

^ -V — 

«e 

• — — c 
^UuAm»1 

b J 

* 


It will be remarked that the 4th, 7th, 8th, and 10th 
of these Derivative Conjugations are the same for Verbs 
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Concave in j and in lJ, and that the Weak Letter in the 
other conjugations is treated like an ordinary radical 


DEFECTIVE DEKIVATIVES. 


Act Part 

Imp. 

Pres. 

Past 

v 

jv 

\jyi 

^ — 

^5*/ 2nd 

ft* 

ft 


tj*L> 3rd 

O s» 

iS 

Oj 

-o£ 

<r 

ft 

L5^- 

4th 

ft* 

ft 

Lffti 

5th 

V 

ft 


6th 


-o 

-0- 

^sfti 

o 

L5 vj 7th 

ft 

-o 

ftl 

-O- 

LS~>- 

--O 

v J*i>\ 8th 
% 

o- * 

ft*** 

> 

o- o 

LfV**’] 

O-O- 

-0-0 

10th 


The forms of the Derivatives of the Defective Yerb 
are the same, whether the final radical be y or 
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DERIVATIVES OF VERBS DOUBLY IRREGULAR 


Act Part 

Imp. 

-X 

Pres. 

ufc 

Past 

«X 

j^yl 2nd 

s* 

LZ)\yt 


S'* 

J k 

^/Unl 




^/Wth 

-S-+ 

* 

X- 

. — 

5th 

eJi£ 

* 



6th 

II ^ 

Xo 

- > 

U- 

'Xo 

.JW 7th 

w > 

x<~. 

cuUU 

Xo 

- > 

Xo- 

-Xo 

^y W 8th 

X-u - * 

X- o 

ti»UU 

_ i 

i-o- 

-X- O 

^ll-l 10th 


^ \ combines the Irregularities of a Verb Hamzated 
oq the first Radical and of a Defective Verb, and its 
Derivatives are formed accordingly. 
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The 3rd and 6th might admit the same variation as 

r 

the 3rd and 6th of , viz. they might be 


Act Part. 

Imp. 

Pres. 

Pa at 

* 


Jk 

3rd 


CL)\y 


Gth 


The Passive Voice of Quadriliterals, either Primitive 
or Derived, is as follows : 


Past Part 

Imp. 

Pres. 

Past. 

5 1 - o- o. 

.la^Lo 

O' C/J 

>15 

J' 0*"s* 

o ^ 


Past . 


Plural. 

Fern. Com. Mas. 

Dual. 

Fern. Com. Mas. 

Singular, 

Fern. Com. Mas. 

£ 

- O Os* 

S* Os* 

— Os* 'Os* 

0*0^ o 




l^2*4J \JouiJ 

CL*Jz*J JaA$ 

3rd 

$jO Os* 

0s*0 O s» 

- S» o ■* 

C O j ^ O Os* 



fj? 3 



2nd 

-O Os* 


-* O Os* 

1st 


G 


J 
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Present, 


Plural 

Fern. Com. Mas. 

Dual. 

' Fi m. Com. Mas. 

Singular. ^ 

Fern. Com. Mas. £ 

- O' O'-J - -- g 

u}**i 

G - J — - G -J 

LIjIsaSJ 

Joasj yk+ib 3 

— O - G-^J — 

wM oij *** 3 


— *• 

jj*** 

- - G- .» **-G— » 

J UaO* WaSj 9 

** - ii— 

yk*Jlj 



J- G-J 

1 


— O' {, „ 


Imperative. 

\j£ 


- C- O 


2nd 


Participle. 

& *--G-J - O- ^ C' J j5- - G - S- O " o 

cjl ytwJU ^ S^b*ju y kjib o 


Of the Primitive Quadriliteral only one Derivative 
Conjugation is in frequent use. It is of the form of the 
5 th Derivative of Primitive Triliterals. 

Act. Pitt, Imp. Pres. Past. 

S O' -* j o o — ^ «O aM — — o 

Jy^- 8 Jk/j 

The Passive of this Derivative, as of the 5th, 6th, 
7th, and 8th Derivatives of the Primitive Triliteral 
where a Passive is admissible, is of the following form : 


Verbals . 
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Derivative of Quadriliterals. 


Part. 

Imp. 

Pres. 

Past 

5? — o- — ^ 

G -G-«* 

•J — G— * •« 

- Grf«* 


of Triliterals. 



g4 

^jua£j 

--- 

j-a 

5 th 

5 „ 

C 

G • - 

Ll^UtJU 

fitli 

5 

*0 

G--G* 

*» — — G> 

- Jtj 

j-Xil 7th 

S' - - Ooi 

jUijbc 

g--g5 

- G»* 

- 

8th 


The Passive of the 10th Derivative of Triliterah is 

c -o'oi - o - g ^ ^ 

LmmfjU XajuJ 

OF VERBALS. 

Under the head of Verbals may be ranged, 1st, Sub- 
stantives, 2ndly, Adjectives, 3rdly, Participial s. 

Derivative Verbal Substantives are of two kinds, 
mimmated and non-mimmated. 


of the form 
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The Mil tun a ted Derivative Noun of Action of Primi- 
tive Tri Literals, whether regular or irregular, is formed 
from the 3rd Sing. Muse, of the Present by substituting 

* for the servile prefix, and accenting the 2nd Radical 
with fethah if the accent of that Radical be fethah or 
dammahy with kesrah if it be hear ah. The Arab term 

o- u - 

ia itself an example of this formation. Other 

examples are 

& - t*— «# ** o- 

help, from Pres, 


$ - 


ret urn, 

• 5 * 

s 

position, 

•j ^ 

C* 

course , 

— 

i ... i 

J**.. 

s 

^ - 

promise , 

Juu 


A terminal * is sometimes added to this mimmated 

5 - - o- 

masdar of the Primitive Verb. Ex. a laudahU 

exploit. In the 3rd Derivative Conjugation this affix is 

normal. 

The Mi minuted Nouns of Action of the Derivative 
Conjugations are formed by substituting * for the ser- 


05 
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vile prefix of the 3rd Sing. Masc. of the Present, and 
fethating the Penultimate Radical. 


Ex. 


s*>- 

2nd Deriv. a noble act , from Pies. 


s 

3rd — a letter , 


S - o 


4th 

o 

10th 


a station , , 
pardon. 






-* g j 


!Non-Mimmated Masdars of Primitive Triliterals are 
of very various forms; they may however be classed 
generally under three heads: 


I. The 

second 

Radical is jezmated; the first i* 

accented with fethah, dammah , or 

and terminal 

or not unfrequently added. 

S G- 


FiY 


striking , 

from 


s ** 




S G 

cutting , 

- 


JLi. 

-G- 

resemblance , 

_ jd 


S • * 

memorial , 

- 



deluge , 

_ 


4 
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I I. The second Radical is fethated ; the accent of the 

first varies as in I. 


Ex, 

s — 

grief from 

‘-fj 


S a 

lengthy — 

ji 

III. \ y j or uf is introduced after the second Radi- 
cal, which is fethated, dammated, or kesrated respec- 
tively, The accent of the first Radical varies. 

Ex. 


the left hand, from 



stability, — 

*- 

? 



session, — 



£ 

journey, — 

J oj 

In all 
found, aa 

these classes a terminal * is 

not unfrequently 


aJjj 

priority, from 




facility, — 

**■ ^ * 


To these may he added a few rare forms, as 

- - - - 5 - 0 - 

mmplaint, from ; *U)j blame, from 
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S- *»(j— — ■* 

recollection , from evidence, from a form 

<5- 

peculiar to Concave Verbs; entireness, from <Ji, . 

which is emphatic. 

No Verb possesses more than a few of these Deri- 
vative Nouns of Action; the most common are of the 

S G «• S 5 ' •* — S S' 

forms Ja 3> and 


Transitive Verbs of the forms and usually 

S G- 

construct their Nouns of Action on the model of 

— — — S G— — — S'G- 

as Jjo to kill, (JISj to understand, ^3* 


Intransitive Verbs of the form J* usually follow 

S <• — S jj — — - 

the model of as to sit, > (jwW- to 

y-jU. 

Neuter Verbs like J*3 usually form their Nouns of 

S- ^ - j - 


Action after the manner of <3y*i or J3US ? as to be 
easy, to 6e liberal, 


Neuter Verbs of the form Jxi generally take the 


A 
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S -- - - 5 - - - 

model of as to be glad , £^5 &> & 

5 -- 

«wry ? 

When the Towels of the preterite are different, dif- 
ferent derivatives are formed from it accordingly. Thus 

- ^ s — - - 

from t b to raise, is derived j-i; raising; from to 

s o- s o - *»' 

o/“ n AtyA station, 4*3; or <Uij high rank; from 


to have a loud voice , we have raw- 

iw# o/ 1 £As voice. 

Infirmities are indicated by the form JUi* as ju, 
from (o cow^A, Change is indicated by the form 

j as from uJlk to turn. The form 

belongs especially to verbs of movement, as <J from 

j to set out; (Jbi and indicate a voice or 

& — s - ~ 

cry, as <— L-^xxjp from to croak; an art or 


profession assumes the form as the art of 


writing, from 
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The Derivative Noun of Action ordinarily indicates 

the action with reference 

to the subject of the Yerb; 

it has, however, sometimes respect to the impression 
received by the object of the Yerb. 

N on-Mimmated Derivative Nouns of Action of the 

Derivative Conjugations : 


Noun of Action. Past. 

S- — o- S O' 

i&jtju or 

- 3 - 

J*J 2nd 

JUil 

JaIS 3rd 

s -o 

- 

JUil 

> 

Jwl 4th 

s 

- — 


J*Aj 5th 

— 

JxUj 6 th 

S - O 

JUA31 

o 

Jjuil 7 th 

- > 

* 


o 

8th 

- > 

> 

- o 

3 — 


J*il 9th 

- > 

> 

- o o 

JUJU 

o- o- 

JUU 10th 

' > 

* 
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The Mimmated Nouns of Action of Primitive Qnadri- 
literal Verbs follow the form of the Past Participle; the 
non-Mimmated are, of 

Tost N oun of Action. 

■ U- S - C - S - — O — 

I. and 

- t* ■* O ^ " 

of XL ~ J 

The Derivative Nouns of Action of Reduplicated 
and Hamza ted Verbs require in their formation the 
observance of the Rules of Contraction and of Permuta- 
tion of the Weak Letters, but when these are observed 
they present little or no difficulty. 


Ntm-Mimmated Derivative Nouns of Action of 
Assimilated Verbs. 

Assimilated Verbs which lose the 1st letter of the 
root in the present tense usually form their nouns of 
action by dropping the servile letter and affixing ter- 


minal £j as Ajs -9 li£j, laxj 5 and the 

like. Many of them however resume the 1st radical in 

S O — ■ 

the noun of action, and thus are regular, as from 
- - - -- ^ - s «/- 

Some have both forms, as or 

if- s - s- 

djJ. Such forms as iAc, aJj are considered to belong 


S is- 

to the form Jw, the * being regarded as a compon* 
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sation for the loss of the initial radical; all the other 
forms of Nouns of Action of Assimilated V erbs are regu- 

S o J s ^ j s — O 

lar, as 

Some Assimilated Verbs have peculiar Nouns of 

So- -* •< - — ^ -- ^ S — 

Action, as and from t*4l ? 

- o- - S- - ^ — 

^ from from and the 

like. 

In all the Derivative Conjugations the Nouns of 
Action are regularly formed, due attention being paid to 
the Permutation of the Weak Letters. 

Non-Mimmated Nouns of Action of Concave Verbs, 

With the exception of the frequent Permutations of 
the Weak Letters consequent upon the forms of these 
Verbs, there is little irregularity in their Nouns of 

5- jO- 

Action. The form however is peculiar to them; 

5 - J S- j - 

in it the 2nd radical is always as 
from ^b, C-Ac. 

Likewise the Derivative Nouns of Action of the 

4th and 10th Derived Conjugations have a peculiar irre- 

s - - s- - o 

gularity. Thus they assume the forms £*^51 and , 
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not and as they would be jf the regular 

rule were followed. 


Non-Mimmated Nouns of Action of Defective Verbs. 

In the forms of Derivative Nouns of Action where 
the 2nd radical is jezmated, no irregularity is expe- 

- 5 o- S o- So- S - o 

rienced; thus, j \jz> yAj, <kc. are 

perfectly regular. j 

But in Trilateral forms if the second radical is ac- 
cented with f cilia hj the third is always and quiesces, 

3 - - * - 

thus in the form we have <kc. 

s - - 

Also, on a similar principle, Si for Sj£A, <fcc. 

Where in the formation of these Nouns of Action 
two weak letters come together, the rule of Permuta- I 

tion must be carefully observed. Thus in the forms 
s s 

S S— j** IT-- S m *# 

Jj*xi and we have for for c $ySj ; in 

S s - S -- JS-- S-- 

the forms JUj* JUi* Jl*S we have M for 

for jl^Jj &c. 

As the Derivative Conjugations take in all cases lS 
as their final letter, so do the Nouns of Action derived 
from them. When the rules of Permutation are ob- 
served, other apparent irregularities are explained. 
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Nouns derived from the Verb. 

Ex. from from ,-^1 ia*J 

> *- > ^ * # 
o» 

5 m — 5 — 

for for When the nunnation dis- 

W - tf-O 

appears the returns as 


The formation of Derivative Nouns of Action from 
Doubly Irregular Verbs requires merely the accurate 

observance of the Rules of Permutation. Thus from 

s 

sg* - - - - 

ijy comes ; from comes • 


NOUN OF SINGLENESS. 


By adding to the form the Noun of Action 

of the Primitive Triliteral £ j and accenting the <J with 
fethah , a Noun is formed which restricts the sigintica- 
tion of the Derivative to a single occurrence. Thus 

•S'- O - & - G - 

tjci) signify help , session for once. Similar is 

the individualization of a collective Noun by the addition 

s s - - a - ~ - 

of £ , as a piece of gold , from gold; 

s - - 

a pigeon , from pigeons. By changing the fethah 

of the Noun of singleness into Jcesrah the Arabs some- 
times form what they call a Noun of specification* This 


H 
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Nouns derived from the Verb . 


noun is used after adjectives to limit the quality or 
attribute they express, to one particular branch, as good 

G & - 

to the taste , this is beautiful to the sight } 

-- g w 5 " - — — 

X 

NOUN OF TIME AND PLACE. 

In Simple Triliterals this Derivative is formed from 
the 3rd Sing. Masc. of the Present by changing the 

G C 

servile prefix into as of secu- 

rity* If the second radical of the Present be dammah, it 
is changed into fethah } except in the twelve Nouns fol- 

& G- S G - S c- 

lowing, where it becomes kesrah; 

S 5 li - & G - 5 G - 5 g — S G — S' g- 

y 

^ G — ■ J*- 

In the last five and, according to some 

Grammarians, in the first six of these Nouns, fethah is 
also admissible as the accent of the 2nd radical. 

In Assimilated Verbs the lost j is restored, as Acj, 

A*.) j 

In Hoots Concave in the Rules of Permutation 
must be carefully observed. Thus from |%l3 we have 
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pjM) l*ULo5 in Roots Concave in the formation is 
- s 

regular, as 


In Defective Verbs it is only necessary to observe 

-- - S' - 

the rules of Permutation ; thus 
*- fr- 
n «t u ^ c - 

Many of these Derivatives take a final * T as tfjjJUj 


S-- O- s 

Sj\x *9 but in such cases seem for the most 
part to have a collective signification, as a dog 




a pastrycook' 8, 


a series of weeks, 


S — — o " — — 

&c. In such words as and this meaning 

— o- 

may be latent. Thus <u£s£° court , literally signifies a 

place of decisions, Xj\j*q minaret, literally a place 
where many lights are collected. 


NOUN OF INSTRUMENTALITY . 

The Derivative, signifying the instrument, haa three 

S - O S~ o S - C- 

forms, 1. as a cooler; 2. JUi-*, as 

f — > o S — -o 

a key ; 3. !&x L o, as cupping-glass handle ■ 
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Nouns derived from the Verb. 


The peculiarity of this Derivative is the prefixed 
and the fethah of the 2nd Radical. 


Some few of this class, signifying however rather a 
vase for containing something indicated by the Noun, 

S jO^ S jOj S* ^ 

assume the form or Hxko* as ct perfume 


jar, 




kohl pot. 


By far the larger number of Arabic Substantives 
are classed under the head of Derivatives from Verbs, 
after the manner indicated in the above rules. There is, 
however, a smaller class which, though the substantives 
composing it may frequently bear this relation to a verb 
as far as accent is concerned, must be rather considered 
&a having given origin to the verbs connected with them 
than as having been originated by them. Such substan- 

s - 

tives are called Primitive. Examples are, a face, 

£ t f- s - - 

^ a dog , a year. 


From nouns both primitive and derivative, diminu- 
tives can be formed. The rules for such formation are 
very numerous : suffice it to say that the ordinary charac- 
teristics of diminutives are the introduction of after 
the second Radical, and the accentuation of the first 
Radical with dammah; the concurrence of weak letters 
with this o gives rise to various modifications in the 
form of the diminutive. 
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Ex. dog , Dim. 5 


5-0- 

£0i ccwife, Dim. 


5— - ~» — - ^ - *» 

£*^-5 5 Zeineb , Dim. J • 


VERBAL ADJECTIVES. 

The following forms are enumerated as Adjectival 

5 0- 5 — - 5 - 

Derivatives of the Primitive Triliteral: J*i> J*i> Jaj, 

5 - 5 >*- 5 5 ^ -O^ -O- 

JUi, JUi, 

5 5 5 - - 

Examples. bjZ* noble , merciful , &ea«4- 

5 O — 5 j- 5 J- 

difficulty mendacious, com- 

3 *»% *» — o — ^ - o- 

passionatey voracious, drunken, angry, 

S -Oo. 

ukr* naked . 

These adjectives are for the most part derived from 
neuter verbs. 

s — 

Of these forms is perhaps the commonest; it 

belongs especially to Yerbs of the 4fch Conjugation; 

**-o£ *>- c£ 

expresses colours or infirmities, as red, 

«* — «* - O- 5 - 0«» 

crooked, humpbacked; , yhi, mental or 

-* - o - *» — O — 

bodily affections, as ^Likc- thirsty, penitent . 

H 5 
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Verbal Adjectives. 


S »- S ' 

Several Adjectives of the forms and 

derived from Active Verbs, admit either an active or 
a passive signification. 

S - 

To these we may add the form which indi- 

S <S>% S*' 

cates frequency or intensity, as a great eater y jUi 
placable. Hence it is employed to denote trades, as 

S<* - S G - 

a baker y i. e. one who frequently bakes ; bbA a 
tailoTy one who frequently sews, &c. 

S 4- 

To the form J^s> £ is occasionally added, and 

S'*' 

communicat&s a signification of great intensity, as idta 
extraordinarily wise. This Adjective ought perhaps 
rather to be considered as a Substantive, as it does not 
admit of a distinction of Gender. 

Other intensive or frequentative Adjectives assume 

S O- j S m S* i 5— j S - — S' S - Li 

the forms JUi, aIaJj <3Ui* 

il though it may be questioned 
whether this last form should not rather be regarded 

S G 

as a Substantive Noun of instrumentality; thus 
a great talker an instrument for word-making. 

Beside the Adjectives derived from Verbs, the Arabs 
have a class derived from Substantives, or occasionally 
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even from other Adjectives, called Relative Adjectives. 
Such are adjectives denoting origin, family, country, &c. 

Their characteristic is the addition of to the end of 
the substantive whence they are derived, though the 
form of the adjective suffers various modifications, owing 
to the occurrence of the weak letters in the root and to 
the laws of euphony. 


s <£ 


s a 


Ex. ijOj\ land , heaven , > 

s s 

S G - «*o- 5 — l - 

sun , king, Mecca , 

s s * , 

• - ' S' — - w 5 4 5- 

island, father, \ 

blood, i>Jy cJ* 

Occasionally we find the form of termination 

5 i? 

as hut in this case there is usually 

a figurative signification attached, as material, enlight- 
ening, not bodily, lucid, which would be expressed in 

s s 

m G m + 

the usual forms, ^ *4** ^ , 

The Relative Adjective is usually formed from the 
Singular Number, but in some instances likewise from 

the plural, as a clockmaker, a librarian. 


80 Relative Adjectives. 

We may also call Relative Adjectives some which 

S — 

assume the form as they are derived from Nouns 

s - 

rather than Verbs, for example, a milk dealer, 


a provision deader. 

From the Relative Adjectives, Substantives may be 
derived by the addition of 5, which then indicate the 


«- G - 


quality expressed by the Adjective, as plural , 

S<s> G - w J J s *»*» 

plurality , librarian , library. 


Of the same class are such words as quiddity, 

5 S S' - 

— TrotflTTjfs quality, = tto(j6t7]s quantity. 


UENDERS OF NOUNS. 


The Arabs have two Genders, Masculine and Femi- 
nine. 

Nouns become Feminine from two causes: I. Signi- 
fication ' XI. Termination. 


Class I. contains two kinds. 

1. Those whose nature is necessarily Feminine, as 

G -* J?G S ^ 

jlfc&ry, Rind, a bride, ^ mother, 
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2. Those conventionally Feminine, as names of 
towns and provinces, and parts of the body which are 

So S- 

double, as Cairo or Egypt , Syria, S*\ hand , 

so s oi 

J a foot , an ear . 


Class II. comprises Nouns which end 

S J-Oj 

1. In i 9 as <U>- a garden , <uAls 

2. In U non-radical, as pride , ly^ 5 

3. In ^5 servile quiescent preceded by fetkah , as 

- o 

Uf/o memorial. 

S 0% So- s 

^jOj\ the earth , the sun , (Ae and 

a few other words are used as Feminine Nouns. 

The letters of the Alphabet though of either gender, 

are most commonly treated as Feminine, and a few 

s ^ s 

other Nouns are common, as spirit , (Jzljb path l 

Nouns not included in the foregoing enumeration 
are Masculine; and even amongst those Feminine by 
termination some exceptional Masculines may be found, 

s- - 

as Jchalif 


82 


Feminine Form in Adjectives . 

In Adjectives the Feminine Gender is usually formed 

s ~ s~ - 
from the Masculine by adding as <£Lxa>- j 

S S-m ^ S - S- 

9 $ jjJua. 

A similar change of Gender is effected by the same 

s 

addition in certain Substantives, as a grandfather, 
& 

- -- S-Q - 

a grandmother, ^ wncle, 

- - <S 

In Adjectives of the form <J*il > not being com- 
paratives or superlatives, the feminine becomes *5Us, as 
red, \ yellow, \ From this rule 

*> - £* c£ 

is excepted orphan, whose Feminine is & 

If the Adjective be a comparative or superlative, the 

- G*» -G*» 

Feminine is of the form 9 as very great , 

-* Cti — O »# 

f&A magnificent, Similarly, which 

represents or makes latter, for 

makes 

& - X - o 

one, makes in the Feminine 
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Adjectives of the form usually form their Femi- 
nine on the model of y as [angry, L jJ»ac 5 

*» - O - - G- i? G - 

drunken, > But not invariably, for * 

s- — G *• 

are also allowable; and in those of the form 

5 - G«* -5" - G^» 

this is the regular Feminine, as naked , 


S- s- - 

Adjectives of the forms <3Ui> <3Ui^ <d*j ? 

5 — G S' - G So 

i*io, JUAo, and tJjXfcJU? as also Adjectives and 

Superlatives where the term of comparison is expressed, 
and Comparatives in all cases are invariable in Gender. 

S G 

Except £>oor, which makes in the Feminine 

S- G 

<Ua£uug«» 


The forms and are sometimes variable 

and sometimes invariable in Gender. When the first 
has an active, or the second a passive signification, they 
admit a distinction of Gender whether the substantive be 
expressed or understood; when the first has a passive or 
the second an active signification, they only admit a 
distinction when the subject is understood. 



84 


Comparative Adjectives. 


DEGREES OF COMPARISON. 

Comparative Adjectives are formed from the Posi- 
f 

tive by prefixing \ 9 jezmating the first radical andfeth- 
s - - ^ - o f 

atiDg the second, as beautiful , <^7***^ more beau- 

• - -of 

tiful ; rich , richer. 

The Feminine of these Adjectives of Comparison 

-c*» 

usually takes the form Thus we have (jjfi 

- O J — o*> «*-cf «* - of G f 

from When the 

Superlative Masculine ends in the Feminine termi- 
nation is V. 5 according to the rules of Permutation, as 

- - of “ o <■* 

Ul&j Superlative Form of Thus the present 

- of 

world , is properly a Superlative Feminine of ^y*^ in- 

S 

f trior , Comparative of 

If one of the weak letters be introduced between the 
second and third lladicals in the Positive, it is retrenched 

S - - G f 

in the Comparative, as pretty , prettier; 

s - j'tf 

great , greater . For the Comparative of good, 
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-G - ** - £ 

the form is ordinarily employed, not which 

would be the regular form. 

If the last letter of the Positive be ^ or 1 it is 

changed into in the Comparative, as jL>*. sweet, 

- G X 

J~.\. 

If the Positive begin with j or and 1 is the 

second letter, j or is retained and 1 retrenched, as 
5- - - * * - -- % 

wide, d T y> 

The Comparative however is invariable both in Gen- 
der and Number, whether the term of Comparison be 
expressed or understood, as 

iX-ll ^ v* - j “ * Then 

your hearts were hardened and were like stone , or ever* 
harder. 

f — G^ — J ^ **- G^» G^» o - ^5^3- 

Sl^el j iy il/?er 

manner of those who before you were greater in 
strength and more abundant in possessions , <fcc. 

If the Adjective be derived from a Reduplicated 

Verb, and of the form in the Positive, the Weak 

Letter is dropped and the second and third Radicals 

I 
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Comparative Adjectives. 


coalesce in the Comparative, as JjJi little, jSt less; 


beloved , 


-1 more beloved. 


The Superlative is formed either by expressing the 
term of comparison, or by prefixing the Article to the 

Comparative. 

As there are only certain adjectives, viz. the verbals 
derived from the primitive triliteral, whose Positives admit 
a change of form for the Comparative and Superlative, it is 
common in other cases to make the necessary distinction 

-o* 

for these degrees by the words *X-2*U or 

the like followed by the quality of the thing in refer- 

G * , 

G - ■“ $■ 

euce to which the comparison is made, as 

G-O-^3 't-OS 

more warlike = stronger in war; j&\ more intetti 

gent = greater in understanding. The term of compari- 

* G 

son is expressed by 
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NUMBERS OF NOUNS. 

The Arabs have three numbers, Singular, Dual, and 
Plural. 

The Dual has only one form; it is derived from the 

Singular by affixing This rule holds for all Nouns 

Masculine or Feminine ; in fern. Nouns terminating in 

this if is changed into 

s - - - t 

Ex. <— book , ^ nation, 

If the last Radical be a weak letter, and have been 
changed or suppressed in the Singular, it reappears in 
the Dual. 

Ex. Lac stick, brother , 

casting, 

In affixing the Pronouns to the Dual Number the 

final (j disappears, as The same 

takes place when a Genitive follows in construction, as 

* 

Plurals are of two kinds, regular and irregular. The 
regular Plural Masculine is formed by adding terminal 
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Numbers of Nouns . 


^ to the singular; the Feminine by the addition of 
s - s - 

terminal or the substitution of for * if the 

Noun end in £• 

s - - s 

Ex. writing , Part pretty, 

%* 

~ ^ - S- - S - - 5 . — 

£jJ\£ writing , Fern. Part. 

%# 

change , C^Uliuj Mary, CL)\aJj*o. 

If the Masculine Singular suffer contraction by the 
weakness of the last Radical, the Plural does so likewise, 

as judging, a\j casting , 

Moses , 

The generality of Feminine Nouns, whether sub- 
stantives or adjectives, form their plurals regularly. 
Some few, however, take the masculine form; these are 

mostiy such m have for their 3rd Radical y ^ or *. 

S- - - J- 

Ex. year , ’ though such Nouns may 

also have the regular Fern. Plu., as 

The restoration of the last Radical, where it is a 
weak letter, must not be neglected in the formation of 
the plural. 
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Ex. heaven , JjL? prayer, pronounced 

s — s 

e^L>. 

The regular masc. pi., on the contrary, is almost 
exclusively restricted to proper names of men, to their 
diminutives, to verbal adjectives and participles, to super- 

-• -t& 

latives of the form or to professional Adjectives, 

s t - - o 

as tailors. 

Some few Masculine Nouns of foreign origin take 

the feminine form of plural, as Lcl Agha, > Lib 

Basha, 

The irregular, or broken plurals, as they are called, 
are the most capricious formation in the language. They 
can only be learnt by careful study of the dictionaries. 
De Sacy enumerates thirty-one forms. The following 
rules, taken from Delaporte’s Idiome Arabe , indicate 
some of the more usual modes of formation. 

1. Substantives of three letters, the second of which 

is \> form their plural by changing \ into and ad- 
s~ s - *?- s - ^ 

ding (jbasjlf- neighbour , jli a mouse , S 

S' - S' - s - s- 

jb fire, But jlo house , makes jb<3* 


15 
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Numbers of Nouns . 

2. Substantives of five letters, of which the 4th is a 
weak letter, form their plural by inserting \ after the 
second; the weak letter of the singular becomes or re- 
mains in the plural 


Ex f paper , 5 jjUsLj Sultan, 

$ c.' -J- Sis J 

c-jjiCc Utter, poor , 


3. The generality of Triliteral Substantives, in which 
a weak letter is neither second nor third, form their plural 

S o- 

by the insertion of \ or j before the ultima, as 

5 S l,- J jj S.*- S 

dog, j heart , ? mem, Jb* 

Also in TrLliteral Nouns whose second letter is 

the plural is frequently formed by the insertion of j 

s s s - 

before the last radical, as house, 

4, Substantives of four letters none of which are 
weak, form the Plural by inserting 1 after the second, as 

S ^ -> - - *7-0- ^ 

downier, J section , When 

* terminal is added in the singular it is rejected in the 
plural, as bridge, 
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The greater number of words indicating flowers or 
fruits, or a part of an entire species, ending in *, form 

their plural merely by rejecting this £> as a piece 

S G S s ~ 

of straw , straw ; an onion , onumj; 

5. Professional Adjectives of which \ is the second 
letter, form their plural by transposing the 1 to the 

L S - 

third place, and doubling the second radical, as o— -j'li j 

5 s s ** 

uIj^ a scribe; a physician. Note how- 

ever that the same forms, if not professional, form the 

plural regularly, as he who writes, they 

toho write; the wise. 

6. Quadriliterals of which the last letter is o' form 

* 

L~» 

the plural by inserting \ in the third place, as 
chair , 

7. Names of trades and relative Adjectives ending 

in form their plurals by adding as Shafts 
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- -c t 

Adjectives of the form Jxilj not being comparatives 
or superlatives, form their plural for both genders on the 

mode of as rec?, Fern. pi. 

wAtte, Fern. L2J0, Pl. for 

Adjectives of the form JUi commonly take the form 
J*i in PL, as 

As has been already observed, Comparative Adjec- 
tives do not vary according to number. The same is 
the case with Superlatives when the term of comparison 
is expressed ; otherwise they vary as positive Adjectives. 

The following table, taken from Erpenius, and repre- 
senting the more ordinary forms which the plural 


assumes, may be useful : 

SING. PLUS. 

S - j 

1. tijZ chamber t-J ^ £ 

2. wall j«X>- 

o S- So** 

3 . re d * 

5-0 5 “ - 

4. toji jar c-y 
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5. 

BINS. 

wwm 

PLUB. 

.... JUy 

6. 

So- 

jM 

seec? 

Jjf 

7. 

s 

striking 

s Si * 

8. 


•perfect 


9. 

& 

an archer . . . 

47 

... A Lpj 

10. 

So 

monkey 

l*SJ 

11. 

So*, 

branch’. 

•Xj^Sr 

12. 

So - 

face 

s ^ iS 
... ijmj 1 

13. 

j Ik 

shower 

s~c£ 

... >1 

14. 

jii 

necklace 

... IdJsf 

15. 

<5>> 

frying-pan .... 

s ^ - 

•• 

16. 

jui 

left 

5 i-- 

.. JjU-i 

17. 


boy 

47 *» 

ijUU 
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BING. PLUS. 

S G - S - G- 


18. 

1 

roof 

... 

19. 

s 

noble 

... 

20 

& — 

f{p f CLT 

. . 1 1)^-1 

SI. 

s *-■ 

wounded 

- O - 

— LT^ 

ss. 


field 

.... isfie* 


BECLENSION OF NOUNS. 

The Arabic Noun admits three inflections of case: 
Nominative, Genitive and Accusative. 

The form of the Genitive serves likewise for the 
Dative and Ablative. 

Nouns are Triptotes, Diptotes, and Monoptotes, or 
Indeclinable. 

The Regular Declension of Arabic Nouns is that of 
Triptotes, which includes all Nouns not excepted in the 

following cases i 

In Triptotes the Nominative ends in JL, the Gen- 
itive in ~f 9 the Accusative in \* or JL. 


Declension, 
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DIPTOTES. 

All Duals and Regular Plurals are Diptotes. 

Duals form the Nominative in the Genitive and 

Accusative in ^5 as N. writer, Gen. and Acc, 

- o - - o- 

N. plate , Gen. and Acc. 

Regular Plurals Masculine form the Nominative in 
yy the Genitive and Accusative in ^ terminal, as 

N. believer , Gen. and Acc. 

Regular Plurals Feminine form the Nominative in 

the Genitive and Accusative in as N. 

& 

believer, Fern., Gen. and Acc. CJU^c. 

* 

A large class of Diptotes form the Nominative by 
accenting the terminal letter with dammah, and the 
Genitive and Accusative with fethah. Such are 

1. Positive and Comparative Adjectives of tho form 
** ' of - o f cf --of lS 

as N. Gen. and Acc. 
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Declension. 


Where these Adjectives form their feminine in 1 

^ ct s—J 

they are Trip to ten. thus from orphan , Fern. */l> 

s -<j£ -d +-& 

we have Masc. N, Gen. Acc. 'LcjV 

-<S 

Appellative N ouns of the form may be either 

•* - <*£ s- o £ 

Diptotes or Triptotes, as N. or hmok. 

- 

2. Adjectives ending in ^ servile, whose feminine 

J -O' - o - 

1s not formed in £ ? thus from Fern. we 

- - o - 

have Masc. N. angry , Gen. and Acc. 

3. Substantives and Adjectives Singular, and Irregu- 
lar Plurals ending in hamzah , preceded by accented 
with maddah, as 


NON, 


GEN. AND ACC. 

*y& 

damsel 

Aw' O - 

A 

/ e « 

^ 

<-r-* 

sages 

A—- G~» 


cA&e/h 
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If the cdifhamzah be part of the root, they are Tri- 

ptotes, as N. ~*\dj cloak, Gen. +\ 6 j 9 Acc. 


4. Irregular Quadrisyllable Plurals, of which the 
first two syllables are accented with fethah , tlie third 
with kesrah, as 


NOM. 


GEN. AND AGO. 

P — — 

wonders 



ij » j \ 

schools 



keys 




helpers 




5. Proper names of men, countries and cities, 
<fec., as 


NOM. 


GEN. AND AGO. 

•» -o J 

Othman 

- - c«* 



•* -o 

Abraham 




Cyprus 

o-y 5 


K 
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If these names be Triliteral, and the second letter 
be jezmated, they may be also treated as Triptotes, as 

S o ■ 2 * 0 - 

N. AaJ& Hind ', Dad. 

Under the head of Diptotes may be likewise ranged 
nouns whose last letter is preceded by kesrah. Of 

these the N. and G. are alike, and end in ^ — . The 

* 

Accusative ends in b, or in Derivatives from the De- 
fective Triliteral in 


NOM. AND GEN. ACC. 

- # - 
Cadi LxilS 

- - 

spoiler bAc 

+ - 

I *\; caster 


smearing. 


y 

lSj** 


MONOPTOTES. 


When a Noun ends in j or preceded by 
fethah, it admits no variation of case, as Norn, Gen. 

* - + - - O -0 

and Acc. rod, mill, <700^ news, lS^ 

+ - - — 
b-1 medicine, 'presents. 
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Cases of Nouns. 

Six Nouns when placed in construction make a dis- 
tinction of case by a change of terminal vowel. These 

s S 

Nouns are written absolutely, <-->! father, brother \ 

s - s- s - ^ 

!*£*• father-in-law, j*i mouth , ^ a thing , endowed 

with; but when in construction the Nominative termi- 
nates in the Genitive in cf’ the Accusative in 
Thus we have in construction, 

- - - -- - - - - - - — 5 * Z- 

JU Uj cJlij cJU>., cJW? C^olj Acc. 

# 

- - - - - - - o- - 

CJoo£, cX«b> cXxAarf) CXwb Gen. 

JU 

i 

Note. The wim of is elided. 

The above variation does not take place in the case 
of the affixed pronoun of the first person ) thus we 
write in all cases 

- t f 

LS^’ LS^ 

The Regular Declension of Triptotes to which all 
nouns, except those already enumerated, belong, is 
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Cases of Nouns. 


So- 

S - {j- 

s - 


S - - 

23 

Nom. 


-c - 

&X*a3 j 

* 

+ - 

d^’ 

^L=S 

Gen. 

+ «*- 
U-J, 

* 

9 

w- 


# - - 

ULaS 

Acc. 


The difference of number does not of itself make any 
difference in the declension, provided that the conditions 
of a Triptote noun are fulfilled. 

To express the Vocative case the Arabs use the 
Accusative or the Nominative. 

The Accusative is used when the person addressed is 
not defined by name or by presence, or in compound 

expressions, as V. ® man , the man addressed not 

being pointed out ; b 0 Abdallah ; b 

0 climber of the, mountain. 

The Nominative without tanwin is used when the 
person addressed is a single noun, either a proper name 
or an appellative which is specially pointed out, as 

V. 0 Zeid , l> 0 man > the man being pointed 

out. 

OBSERVATIONS ON DECLENSION. 

1. The nun et tamwin is never admissible when the 
noun is preceded by the definite article. In that case 
the s y , become , ", respectively ; thus we have 


Declension. 
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S ^ - J j S- - -O S - - 

from ; from <Lxj*X*! 1 ; from 

2. When a genitive case, definite either by reason 
of the article or of its own signification, follows one or 
more substantives placed in construction with it, it 
deprives the one or more preceding substantives of the 
nun et tanwin. 

~0 *» ^ - y* X- 

Ex. <*131 Jj-, ■‘U the prophet of God ccme ; 

C - G- 

jA* ClXLo I saw the servant of the Icing of Egypt; 
& - - 

thou hroughtest the hook of 

wonders. 

3. Duals and Regular Masc. Plurals, when followed 
by a substantive in construction with them, as the latter 
of two substantives, or by an affixed pronoun, lose their 

final (j* 

- — G — G- - 

Ex. JuJ Idoc LZJfai I assisted ZeicFs two servants; 
* 

X — ' G ^ - 

my father's sons came . 

4. Terminal # when followed by the latter "of two 
Substantives, or by an affixed Pronoun is pronounced 
as C->. In the latter case it is also written CU. 

K 5 


A 
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Pronouns. 


--c^ 

Ex. <&jX< is pronounced medeenet el wM; 

—O 

written and pronounced ebnet-ee. 

PERSONAL PRONOUNS. 

The Arabs have two kinds of Personal Pronouns, 
Separate and Affixed. 

The Separate are as follows : 

Singular. 


Fqjxl 

Com. 


Mas. 






3rd Pers. 

a 



- <& 






2nd — 







ut 

Dual. 


1st — 


- 

Ua> 



3rd — 







LSI 

Plwral. 


2nd — 




G v» 





f* 

3rd — 

„ $ ■*£ 






^ G- 


r 1 

2nd — 





1st — 


Pronouns. 


103 


If jib or are preceded by j or u_9 conjunctional, 

-o- 

tbey sometimes lose their dammah and kesrah , as 

- o- 

. 

The Affixed Pronouns serve as the oblique cases of 
the Separate Personal Pronouns, and also as Possessives. 
They are 


Singular . 


Fem. 

Com. 

Mas. 

\a> 


# 3rd Pers. 

cJ 


Jj 2nd — 


or when the object of 
Verbs. 


Dual . 


Uj& 3rd — 

Ci 2nd — 


Plural . 



104 


Affixed Pronouns. 


Ex. upon him; upon her; C)J to 

— — O - JJ ' 

thee ; concerning me ; he struck me ; 

Aoiise 0 / i/ie ?«n>; (***!>> * saw them; 

^ jj ** — c«« • 

your book; teach us. 

In attaching the affixed Personal and Possessive 
Pronouns to Nouns and Verbs, the following rules must 

be observed: 

' ' ; r s 

L Nan el tanwin disappears, as He 

took thy booh. In the affix of the 1st Pers. to the Noun, 
the ultimate letter of the Noun is merged in the kesrah 

c- - C £ 

preceding u?> as ] hast thou seen my dog f 


- o o - - 

% Terminal x becomes C^, as ^jU* 3 CUjIj 

favour increased . 


my 


3. The final of duals and plurals in nouns is 
- - - 5 — 

rejected, as / have read thy two hooks; 

CJj-u sows saw?; cJ^li thy helpers 

returned. In the 3rd PI. Masc. of the Past the mute 

— a — — — — 

' is rejected, as cJjfaj many helped thee. When 


Affixed Pronouns. 
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the affixes of the 1st Pers., and 13 are subjoined to 
the 2nd and 3rd PL Masc. of the Present, the terminal 

o 

«* ji- 

of the Present may be omitted, as you 

order me. 


4. Nouns ending in alif-hamzah accented with 
maddah change the alif into ^ or if the vowel ac- 

centing it be dammah or kesrah, thus from afflic- 
tion, we have when the pronoun # is annexed, 

t S’ - - o <•«- 

51^55 his affliction was heavy, explain 

the cause of his affliction . 


5. When a Pronoun is affixed to the 2nd PL Masc. 
of the Past Tense a strengthening j is introduced be- 
tween the terminal f and the affixed pronoun, as 


y ou 8a/w ^ lGm ' 


6. The quiescent terminal of Nouns or Verbs 
preceded by fethah and having in pronunciation the force 
of \ may be written \ when a pronoun is affixed, as 

he threw it, his hoy. This change is not im- 
— — «# — — 

perative. and are also correct. 
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7. When \ or j quiescent precede the affix its 

kesrah becomes fethah , as ^ Lilian my sins. If lS qui- 

- 

escent precede a diphthong is formed, as upon 
me. 

j quiescent after dammah is changed into lS and 

Q o ^ 

forms a similar diphthong ; as ^*1 ***** my Moslems. 

The affixes of the 3rd Pers. in all numbers change 
their dammah into kesrah when preceded by kesrah, or 
- - 0 0-0 

by quiescent, as 

&c. 

There is a form of Pronoun used in the Accusative 

<* 

compounded of the unmeaning expletive \j\ and the 

*> 

affixed pronouns. It is used fdr all persons and num- 
ber^ as 


Singular. 


Fern. 

Com. 

Mas. 


- <0 

"a 


**> 

3rd Pers. 

cJM 
- "* 


- <5 

cjy 

v 

2nd — 


- 18 

JA 


1st — 


J 
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Fem. 

Dual. 

Com. Mas. 



- »* 3 > 

ikfeCi 

3rd Pers. 


*> 

' *»35 

2nd — 

3 » 3 i 

> 

Plural. 

35 



r***l 

3rd — 

35 35 

o »* 35 




2nd — 

- 3 » 

uw 

H 

> 

1st — 


This form is used when an affix has been already 
added to the verb, or even when there is no affix, for the 
sake of emphasis, as in the phrase 

«■» — O - - 35 - »* »* O- -35 

cJM thee we serve , from thee we 
. ask help. 

Several other particles are used as supports to the 
affixed pronouns. In such cases these pronouns would 
be called in English grammar nominatives, but the 
Arabic Syntax refers them to the accusative case. 

<« 35 — 35 *»35 «* — 

Ex. . Jl I; liV we; CJjl thou; 43 1 he; but 

> * * -- 

<3 - - 35^- *»35l- - - - 

as thou ; 43 1 i as if he; CXjuJ 

' 35 — 

would that thou; U1*S perhaps we. 
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Demonstrative Pronouns. 


When is affixed to particles ending in simple 
it is strengthened by the addition of a second 

as (fee. 

Occasionally two pronouns are affixed to the same 
word; in this case the affix of the 1st person precedes 
the 2nd, the 2nd the 3rd. 

s* — <*>S- O' 

Ex. <UilW he gave it to me; it will suf- 
fice thee against them; my love for him. 

The Demonstrative Pronoun this is thus declined : 


t 

G 


Fem. 

Mas. 


\j 

JL *J_ 

Dual . 




" 






Nom. 


Gen. and Acc. 


Plural. 


Demonstrative Pronouns. 
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That is thus declined : 


Singular . 


Fern. 

Mas. 


cJU 

Jju 



Dual . 


ti)jG 

eM'i 

Nom. 

cJJoi 

CXjui 

Gen. and Acc. 


Plural. 

Com. 

cJSjl or 

<J is often inserted before c), and in this case the 
\ is frequently suppressed, as 

\jt is frequently prefixed and the \ written over the 

- i / i 

line, as \$&9 or omitting the 1 we have 

^ - 

lid>, SSJb 9 > S^b. To make an emphatic demonstrative 

1 % is added to oJJj > as that course is the 

best for you. 

Substantives qualified by demonstratives require the 
Article. 

ft 

The relative who or which, is thus declined : 

L 
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Relative Pronouns. 


Fern. 

Singular. 

Mu. 

*X 

Norm Gen. and Acc. 


Dual. 

-<>X 

JM 

Nom. 

si 

-3 t 

Gen. and Acc. 

JM ' 

Plural . 

- *S 

Nom. 

& X 

jy* . 

- 

Gen. and Acc. 


There are several variations in the declension of this 
relative, but they are not frequently used. 

This relative does not admit any prefixed particles 

except J, cJ, <_i 5 the genitive is not often employed 

except after the prefixes cJ and J . Where the construc- 
tion is such as to require a genitive, the accusative of 
the relative is usually employed, and the genitive of the 
demonstrative or personal pronoun governed by a pre- 
position supplied. 

t. — - 

Ex, this is the man 

by whom I passed. 


Interrogative Pronouns . 


Ill 


who, is of both genders and of all numbers. It 
inay also be used without an antecedent in the signifi- 
cation of he who , she who. 


Lc is similarly used for things without life. 

U 

Which, interrogative, is expressed by tint femi^ 
nine form of which is This interrogative relative 


governs the genitive, as ijV It is joined like- 

* * 

wise with the various personal pronouns of the dual 
and plural, as 

O - 1 X -Zx 

Whosoever , whichsoever, are expressed by Uj!* 




When ij\ is used alone it is regularly declined: 
Singular. 


Fem. 

Mas. 


s*t 

s _ 


b\ 


Nom. 




h\ 


Gen. 

+ 

* 


**x 



U £ 

M 

Dual. 

Acc. 

-*X 





Nom. 






Gen. and A cc. 
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Interrogative Pronouns. 
Plural. 


s 

cuUj \ 




Nom. 

- s- 

Gen. and Acc. 


When used alone in an interrogative sense { ^c also 
admits inflection as follows: 

Singular. 


Fern. 

Mas. 

- G- G — 



. • ^ 


Dual. 

g — -- 

G 

G - 

G 


Plwral. 




Nom. 

o 

Gen. and Acc. 
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NUMERALS. 



Fein. 

Mas. 


s- 

s* 

1 

- o 

' 

^ 'X 

iX^-1 

j 

2 

Jisa 
- > 


3 

id] 

Si 

4 

4» - oX 

t >J 

s — oX 
*Wjt 

5 

S O - 


6 

J? 

s- 

4jL> 

7 

So- 

fc* - 

i?-o- 

<UJUo 

8 


Lui 

9 

S O 

■ ■ ■ t 

S O 

Ai^auJ 

10 

5-- 

~ C - 

XjiLz 



Fern. 

Mas. 

1st 


s*Z 

j; 

2nd 

£jii 

J 

* 

3rd 

Sis 

diii 

4th 

s- - 

*A)\j 

.s - 

fcd> 

5th 

s- 

s 

^yyw*l>* 

6th 

<Uoo}Ims 

s 

(jyyjLo 

7th 

— 

<LcL; 

& - 

8th 


s 

9th 

- 

&X~s\j 


10th 

s- 

*^2aU 

s - 
ji>\* 


L 5 


A 
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S 

-(j£ of- 

£ Uofl) 


S u* 3 S 

S O v* 

fa d-Jj) dJj or d-^*15 

i CT'**' 

S Lj 

-o of - o - 

i CO 



Note. — T he form of these fractional numerals from | 

& I 

3 to 10 is usually in the Sing. Jxi, in the PL always I 

■5 3 S | 

JUiU as Sing. PI. 

I 

The Cardinals and Ordinals from 12 to 19 are | 
formed by adding the Masc. units to the Fern, form of | 
10 for the Masc. ; the Fem. units to the Masc. form of 
10 for the Fem. respectively. To express 11th a pecu- 
liar Ordinal is employed. 

Fem. Mas. 


11 

ijLn 

- o 

> 




-- O - 

- "c 

• — 

-o 

12 

iy*i£ 

> 

jtu£’ 

usi 

> 


t. - 

_ __ 

~ ~ ~ 

_ , 

13 

Ac. 


jibs- 

Ac. 

aau 


Numerals. 


115 



Fern. 


Mas. 

11th 


A 


12th 

JjUfcC \j 



13th 


jL U& 



<fcc. 

&c. 



The decimal numbers 20 to 90 do not experience 
any change when used as ordinals. The same remark 
applies also to the hundreds and thousands. 



- «» o 

- 

" - Oi 

20 

30 

*M* 

1 

40 


** 


1 -p — 

100 


300 

iU cuaj 
* - 


- * 


1 J -u 

200 


400 

£A« 


S' Ut 


'A^ J 

1000 

uJSl 

1 

3000 

uv\ ^ 


-o£ 



2000 

W U11 

4000 

ImJlA l/Oj\ 

* 



116 


Numerals. 


i - - X 

11.000 UH /a jc\ 

#G X -G 

12.000 U11 JuA \m\ 


^X ^ X 

100.000 gjS 1 <Llc 

O* - * 

200.000 u-iJI Uj»U 

7 H 

* 


1,000,000 ^ 

It is curious that the masculine cardinal numbers 
from three to ten have a feminine termination. 

The cardinal numbers from three to ten may be 
regarded as substantives or as adjectives ; in the former 
case they precede the substantive which they qualify, 
and it follows them as the latter of two substantives; in 
the latter case they follow the substantive, and agree 
with it in gender and case. 

They are declined as Triptotes. 

From 11 to 19 the cardinals are indeclinable, with 
the exception of 12, in which the unit is declined, as in 

and thus we have Masc. 1ST. 



Numerals. 
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— »c * o • 

Gen. and Acc. jAc ^aJU Fem. Nom. X ^Ac. UJul, Gen. 

--o- --o 

and Acc. i^Ac The ordinals decline the unit 

when preceded by the article after the manner of Tri- 
ptotes, the decimal remains indeclinable. 

Numbers between 11 and 19 require the substantive 
qualified in the singular. 

The decimal numbers 20, 30, 40 <fcc. are declined as 

- o o - o 

Diptotes. N. ^j^Ac, Gen. and Acc. ^jAs* They 

are used as substantives. The substantive whose num- 
ber they express follows in the accusative absolute, as 

^ — *" s* C 

1 >-J, 

In Numeration the unit always precedes the decimal, 

- c - & 

as 23 

In the numeration of hundreds, De Sacy asserts that 
the unit is declinable. This is contrary to the opinion 

J — <«£ 

of other Grammarians, who write , as 

if the unit were indeclinable. There seems no reason 
why the units should not be declined, and De Sacy con- 
firms his opinion by other authors. Hence we may con- 
m $■ j % + -c S 

aider that £>Lc j-Jjl are more correct than 
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Numerals . 


£ ~ j ~ot j 

iUjUjj . It is however remarkable that &U 

# ~ # - 

should remain in the singular number. 

s g£ 

k_s!l is a substantive, and when following the nume- 
rals from 3 to 10 is used in the plural, thus we say 

- £ "S- »» ■" ol -2» 

j-JU! AjKji Herein the usage of ujiN is 

> 

different from that of <£A«* 

In the numeration of hundreds and thousands it is 
the custom to express first the thousands, then the hun- 
dreds, then units, lastly tens; or first units, then tens, 
then thousands, and lastly hundreds. 

- -c£- £ — G* 

Ex* &U £La ^ m the 

yrnf owe thousand eight hundred and forty. 

Distributive numbers are expressed by repeating the 

— G — G S~— G^ ■ff— 'G^ 

cardinal number, as 2w?o £ 100 , 

tn /owrs, or by a peculiar number of the forms JUi 

J -O' J - j ^ - j - G - *» - G - 

oi' as or owe &y one; 

£_Vj or t if 0 tir* ^ fours. These distributive 
numerals are Diptotes. 


Numeral fe. 
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Relative adjectives may be formed in the regular 

«• o - 

manner from the cardinal numbers, as belong- 

ing to Jive; of two however the relative adjective is 

~ o 

Two-fold, three-fold, and the like, are formed by the 
addition of to the first form of distributive numeral, 

S' s 

>1 • A iMA 

as 



THE ARTICLE. 

o ; 

The Arabs have only one Article the. It is in- 
declinable. 

The usage of this Article is much the same as that of 
our English the . Where, however, in abstract nouns 
and in classes we speak indefinitely, the Arabs prefix 

— 3 0-0 >* -C- — • o 

the Article, as righteousness exalteth a 

a# — C/ - ^ GCj£ 

nation, man pursues vanities. 

When the Article is prefixed to a noun subject to 
tanwin, the tanwin is retrenched and becomes a simple 

s O' >• & 

vowel, thus & '■j indefinite becomes JfjN the man. 

The Article is not prefixed to proper names, which 
are considered as in themselves sufficiently defined. 
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The Article. 


Also it may be observed, that where there is a suc- 
cession of substantives terminated by a definite genitive 
case, and where all in English would be preceded by the 
definite Article in Arabic, the last only is preceded by 

j thus, the camd of the sons of the desert is expressed, 

J - - 

If camel were indefinite it would be necessary to 
separate it by a particle from sons , thus we might say, 

V* ujf> 

The Article is occasionally prefixed to a phrase, 
which is thus considered as constituting a single noun, 
but this usage is not common. 

When the Article is prefixed to nouns beginning 

with a solar letter, the sound of the <J is merged in 
pronunciation with that letter, which is thereby doubled, 

Is $ 

thus is pronounced Esh shems. 

The Article is connected by wasl with the preceding 
word, and is even written thus when it is the first 

word in a sentence. Thus are correct 

Where the Article is prefixed to the genitive case of 
a Diptote it changes the final Fethah into Kesrah. 



Particles. 
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PARTICLES. 

The Arabs divide particles into two classes, Separate 
and Inseparable. The second of these classes consists of 
X - 

eight single letters, viz. U CU* (jw* t-i, cJ, 

J and J and j. 

To these j* and ^ are usually added, but they can- 
not be properly included in the list as they are mere 

c o - 

contractions for ^ and 

The Inseparable Particles are united as prefixes to 
the words or sentences with which they are connected. 

S 

1. Interrogative. It is prefixed to verbs, nouns, and 
also to other particles. 

s - — t 

Ex. has Zeid risen ? 

- -c- & -X 

Jojl is Zeid at your house ? 

X ^ 

\ followed by conveys the alternative whether — 
or. 

O — C S- CavO-O.P,^ O ** - "* 

Ex. 51 i\y* it is the 

same thing to them whether thou warn them or worn 
them not 
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«*0 ' ^ ^ 

jj+z ^ CJXte *X)j\ is it Zevd who is at thy house 
or Amrou? 

— • LmO ^ 

^s\ (do you mean) in the house ? 

\ is also vocative, as <-J 0 Joseph! 


C-> signifies, 

1. Place, or proximity, as ^ I am in tk 

— .I O-* *" 

house, C^r<! I passed near her. 

-4 ~G -- 

2. Employment, as ft, he is at prayers. 

O- - -- 

3. Instrumentality, as i_-o£ Ae *oro<e wiA « 


4. Expresses an oath, as ^ V ^2/ 

fi. Signifies, by reason of, at the price ofj <fcc* ? as 

. c ^ c ^ «• 

MS «£> ^ ^ ft 4 ♦ I 

life for life , u Uj 

— O tij § 

tf/te?/ sAaW Aave a grievous punishment for the# 


calumnies . 



Inseparable Particles . 
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6* It is prefixed to a predicate, and converts the 
nominative into a genitive, especially in negative sen- 




tences and after as Jilw U> God is not neg- 
> *- 

lectfuly ^ behold the man! 


7. It expresses the object of a neuter verb, so as 

" c « «o — X 

to form a transitive construction, as C->U£)U 

he came toith the hooky i. e. he brought the book ; 

— — — ImO oX •» 

iKdUJt ilb ^5^ I supply to your want a 

thousand angels . 


is used merely as an oath, but always imply- 

- 

ing that God is invoked in such oath as 
by God; by my Lordy Le. God 


{j*** 

The letter (jw prefixed to the Present gives it a 
Future signification. The particle i— Jy-s is prefixed for 
the same purpose, but (jw assigns a more immediate, 
i— a more distant future. 
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Inseparable Particles, 


Ex. he will come; so also he 

wiU come at a more distant period , 


This letter is prefixed to verbs, nouns, and particles; 
it indicates sequence either of effect or time. It gives 
emphasis to the imperative, and is commonly prefixed to 
this mood after a conditional sentence, and is united, as 
a kind of buttress, to other particles. Sometimes it loses 
its sequential meaning, and is a mere copulative, like 


y 


Ex. jyi ]\ let there be light , and 

there was light . 

- - t'-C - — - s - £ - 

jjLjjtM *toj l>- Zeid came , and then 

mounted the horse. 


\jLi\i Jj-jt j 41 JUiH Ji sap, the spoils 
belong to God and the prophet; reverence God . 


<-J may be prefixed to the verb with a signification 
equivalent to or else , as do not approach this tree or else 





Inseparable Particles. 
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S- - - * ;o - o c yo-c - & - £ o 

Ex. 4^-li ^ ^ 3 if 

one of the idolaters ask thee for help y help him. 

<o— o - 

Uli and when, arer/. 

cJ. 

cJ like , is a preposition governing the genitive case, 
and is prefixed to nouns and independent pronouns; 
rarely to affixed pronouns. 

t* -- -- 

Ex. Zi&e a m, ur Zi&e ws. United with 

* 

“ o — 

to it forms an adverb, as U£ as, is pleonastic, 

Jife ^ likeness of 

J- 

1. J is prefixed to Nouns as the sign of the dative, 
and as a preposition signifying because of for the sake 
of or expressing an oath with wonder. 

<5 - 4 * 

Ex. aU AAfli! praise be to God . 

Note. J becomes J when prefixed to all the affixed 
pronouns except of the 1st Pers. Sing. 


M 5 
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Inseparable Particles. 


Ex. CJJ, UJ, J. 

/ 

O - MO'O 

ili js# I beat him because of his lie . 

jUU <Uj^J 7 &ea£ Atm /or the sake of instruct- 
ing him. 

* 

*D by God. 

When <J is prefixed to the Article it causes a con- 
traction, as in the instances already given. J3 becomes 

JJ; 

2. J is used pleonastically with the vocative in 

calling for help as and as expressing the pre- 

* 

dicate, particularly when has been prefixed to the 

S — — ^ 

subject, asj^UJ <d!1 and as forming the apodosis 

^ c 

- v# O'O^- -#■ - 

to a conditional sentence, as 
carnet £o me 7 would honour thee. 

3, J prefixed to the Present forms the 3rd Pers. 
of the Imperative, and all the persons of the Subjunc- 


Inseparable Particles. 
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C *»(/*• «!<«(/' 

tive, as L-GGl? let him write , them write; 

•* *»G— — jC' — «#c£ 

4 GGJ, C-GS3 he, thou , or 7 may torite. 

(J prefixed to the Present forms an Optative, as 

** 0 *• ~o ■fi-'' — 0—5 

4)1 Jb, let the faithful trust in 
God, i.e. I wish that they would so trust . 


y 

1 . j couples nouns and sentences; it signifies merely 

— os — -~S *» jO- — jt- 

on7; as j lit 7 and thou, ^ we ea£ 

ow7 drink. 


0—5 

2. It expresses an oath, as <0J^ hy God. 

3. It signifies to&A, and then governs the accusa- 
tive, as tdoj ^ Cl)JUj wAo£ hast thou to do with Zeidl 

4. It is equivalent to whilst , and then throws the verb 

— O - *>o- - - - O -o ** - - 

into the subjunctive, as J CXioJl <J£Ij 3 

thou shalt not eat fish whilst thou a/rt drinking milk; 
or to though , and is loosely added with a verb in the 
•* — </*• 

present, as |*Ju\ j <dc- \jly 3 wo£ away 

from him (God), though you hear his commands. 
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ADVERBS. 


In special forms of Adverb the Arabic language is 
scanty, but the deficiency is amply supplied by the power 
of adverbializing. The accusatives of all substantives 
and verbals may be used adverbially. 

# 

Ex. by day , by night , anxiously, 

+ * - - + - + - 

on the right , SU*Sa on the left , some cfoy, 2W*-' 

* - 

within , much, /or ever. 


The following list of common Adverbs may be useful: 
Place: 

~ % ** G - 

where, interrogative, or otherwise. 


- * - - * o 

C*1 JJ whither , ^ \ whence. 

'■5 

Uy u’/teresoever. 

signifies also inasmuch as. 

— 1 -» G- •* — OX 

a&ove, ij^ssL below, underneath. 


before, \j$ behind. 
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Time: 

O- C— 

e>3 or ^ 1 wow?. 

>* G- 

afterwards, 

^ o- 

(Jjj» before. 

L5^ when. 

- *- 
«Xx*j[ 072- $Aa$ day, <XXU>» then, 

0% j- -G £ 

yesterday , yesterday . 

G - - G - - 

ol or when, LoIjI whenever, 

> > > > 

G - 

then, or behold. 

„ * * 

- «.* 

jjbl or ^ toArn, interrogatively or not. 

^ ** 

G- G- 

»X5 and laS are verbal adjuncts; the first is prefixed 
to the Past to increase the completeness of the action, 

•* ■'O-'C 1 ' — *G - G*“ 

as j%\5 Jj Christ has risen; laS is employed after 

G — ^ " — 

a negative and increases its force, as JaS <0o^j b / T^vor 
sowa Am. 
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Adverbs . 


INTERROGATIVE ADVERBS. 

S o- 

\ (see above under Inseparable Particles) and are 
X 

simple Interrogatives; \ is prefixed to the first word of 

the sentence, and may be used in all cases; but J* 
cannot be employed when the accusative precedes the 

verb, or when or or ^>9 or the disjunctive ^ 
follow. 

lit perhaps is used either as expressive of mul- 
titude or paucity, as, 


rtj Jfy 

V- * 


L-Jj I met but few generous men . 


>»j 5 ^ - c ** 

saw? many men standing. 

V" * * 

<3— 

ij*! lit. perhaps , expresses a hope or a possibility, as 

- O o- -o — 

JjJ perhaps God will have mercy upon 
Mj Le, 1 hope he will. 

13 — «r — - Q" 

JjJ admits the affix ed pronouns, as oh 

(W) itc. 

TF7r?/, for what reason, is expressed by jj* US> 

* - t 
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Negative interrogatives are formed by prefixing 1 
to negative particles. 


AFFIRMATIVE ADVERBS. 


yes; ^*3 is the ordinary form of affirmative 

c, 

but gives greater force. In reply to a call 

C-- 

is used as equivalent to yes ; what do you want? 

j- 

surely , is a form of oath = Sj ^ yes, by Him , 
L e. God. 

swrely . is used also with other oaths, but 

- > 
not alone as an affirmative. 


certainly. 


NEGATIVE ADVERBS. 

S > to are simple negatives, tc is used either with 

the present or past tense ; 51 is used with the present as 

expressing a single negation, with the past likewise when 

- - - - - - - 

a negative alternative is required, as S j i—J& y 51 
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Adverb*. 


he neither blasphemed nor prayed. It is also used for 
the negative imperative, or as preceding nouns and ex- 
pressing the absence of a whole class. 


G- V" G- - 

and U1 (compounded of jJ and U>) not, are pre- 
fixed to the present and give to it a past signification, 

G **G *» 'C5- G— 

as Ul, J he has not written. 


U»— -tf-O — g — 



GW them. 


jjl is prefixed to the present, giving it a future i 


G * 


nification. Compounded of S and 


*- 


^ certainly not. Compounded of and X- 


Of all particles is the most universal. 

g£ 

jjl that , expressing a mere conjunction of sentences, 

— «*C S- G S- «■* ^ 

as / itrasA to write. 

In this sense other particles are either prefixed to it 

G S g£ «— 

or added after it, as until the time that ; ^ ^ 

- G t 

on tlte condition that; 3 that-not. It is sometimes 
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^ S- o%»o- o 

as CX< ^1 t s^°J^ ^ if thou honourest me, 
I trill honour thee . 

O 

Fram this sense of if frequently appears as a 

negative in conditional sentences, especially when fol- 

lowed by Slj, as 
> 

** J - + ~G~a> 

L 5 * ^ the uncked are not in any 

thing but a delusion . 

f — <s c£ G 

5h ^ my recompence de- 

pends wholly on him who created me. 

G 

This negative meaning is ascribed to in such 

sentences by Arabic Gram m a ri ans, but it is a question 
whether it may not be a simple expletive. 

In such a phrase however as 

- S '■* S- Os*- S~ G G 

JJ ^ <d*j yU If I knew 

whether this is a trial for you or a temporary respite, 
we may suppose an ellipsis = may I die if 

G~ G - G *- 

,J ^ «wfess, ^ o&Aoms-A, ^ as if. 

N 
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G G 

In Buck phmsi s as ^ where, J is merely 

w > - w > 

expletive. 

** G* 

iAad ; ii st lengthened form of and used to 

give support to other particles prefixed or affixed, as 

G Z &Z 

well as in the simple sense of as <ol that he, or 
vi &z * - - 

simply As; ^ so that; ilXJ* 3 no doubt that ; 

as if that. 

*z *z - 

jjl forasmuch as; ^ U until. 

* - <5 - 

J purely expletive; m ^ty for , although 

4j1 As, /, 2 /ow. In interrogative sentences 

* 

this particle is often preceded by \ and followed by J > 
the sentence then takes the form shewn in the follow- 
ing example; 

" - - — «3 - ^ -- G ^f-Z 

*3$** are y™ ft* 6 m&a t° efnier ' 

tain love for the men f 

UjI only. It is often a pure expletive, serving as 
a peg on which to hang a sentence, as 
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CrfJ >»>» O ** — - *> — — — >> 

<kD5 ^ \ the 

believers who when God has been mentioned, are of reve- 
rent hearts, &c. 

<> s 

To these Adverbs may be added <j,\ Oh, or that is to 

-- -<$ s> - - 

say; \ AU- God forbid; Uj j sometimes; Ua~o — Ua~i U 

- - ^ o- o — 

especially; ijojc never; Lai still less; ia&J only ; 

- - - - - 
how; would thatQ U*o together; behold; Ijyb? 

- a - 

tJjJblk behold, 

& 

properly signifying is used to express empha- 
sis at the commencement of a sentence. 


OF CONJUNCTIONS. 


Of <—i and j we have already treated. Of it 
may be remarked that it is often used merely lest the 
sentence should fall to pieces for want of connection, and 
that though it implies sequence, that sequence is fre- 
quently one of contrariety. 

^3 S~ ~~ 

il that not, composed of ^J\ and the negative S- 
u in order thal not 
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Conjunctions. 


composed of »J and 5, unless. 

> > 

or else; it forms the second of two alternatives 

either after an intei rogation or a plain declaration; it 

* 

appears in the strengthened form Let. 

* 

U now in respect of. 

% 

either^ or. When or is disjunctive and is equi- 
X - 

valent to unless, * \ requires the subjunctive, as CJuUi) 

- o X 

j\ I will kill you or, Le. unless you become a 

Moslem. 

Lr- 

Jj But. 

n&Ef or, This may be also considered 

either adverb or conjunction, as it is used independ- 
ently, and likewise to couple sentences. 

^5^ in order that ; ^^5 m order that ml 

t, ^ u - 3 - 

receives the affixed pronouns. 

y if ^ although, L« y if not. 
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PREPOSITION S. 

The number of prepositions is small; they are as 
follows : 

unto, in addition to. 

- - -- * - - 

l&U, u, u, », except; the first three were 

* 

originally verbs and governed the accusative; this con- 
struction is still allowable; the last is properly the ac- 

s - 

cusative case of the noun jjA difference, 
in , either of place or time. 


upon , of physical or of mental superposition, 

0^0*0 - " S - -j. 

as ^Ja on the ground; ^Ja a debt 

+ - 

to thee is upon me; 1«X>J take Zeid upon you, 

ie. into your care. 


^a likewise signifies against , as ^ he went 
out against me. 


o - ** o- - 

^ Concerning , as C Xlc- IjILj they asked of your 
welfare. 


N5 
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Prepositions. 


Apart from, as rich with&iti my 


aid 


After, but as a consequence, as 

the roar of Way el produced 

+ - w - 

woe after many generations. 


Since, 


* G - O-O- C/- - «%-C «* 

J-atf ^ jLjgJ J w 

s/ttf a ll the morning a/nd had not resumed 
Iter girdle since she undressed. 

L 

^ is sometimes used as a complement to a prepo* 

- o - o 

sition, and indicates swfe, as from the 

right 

O - 0 

^ and ^ are frequently combined with the rela- 

s - <z 

tive pronoun and then assumes the forms U*c-> U* 

amcermn# wAfrA, /ro??& which. 

o - 

^ in this last sense may be an abbreviation of 

- G - 

iXAff, which being properly a noun signifying side or 
position, is used as a preposition in the sense of near 

o- - - O'- 
er with, os with me = I home; cJ*xac with you 

o- 

t; *Aac with him = he has. 
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o *»- — o — c - *» c- c- o»* o- #- 

^4^5 ^iXl ^)4>! ^>4^1 4^5 Jk! 

O j ^ O o 

• • 

iX*o — *Xx« wear, are properly nouns indicating the 
commencement of a period; when that period is not 
yet terminated they are followed by the genitive, other- 
wise not. 

o 

yr* from. 

1. Point of departure either of time or place, as 
- 0 0*0 - — 

Van ji 'djJi from the beginning to the end; 
w > - 
•'-0-0 ' - 

^ he went from the cowntry. 

2. Origin, as in composition or partitive division, 

- *" ' Otf -O ^ - j - OOmC 

as Ju*w \ j fb ^UuiSl man is com- 

posed of soul and body . 

— S- 0- 0 o <** — O v» — o 

o-row# the abominatiem of 

idols , i.e. resulting from. 

he took some gold pieces. 

- ^ *» - tf-o 

S (jwUJ\ ^ some mew do not believe; we may 

o«»c 

even say, equivalent to a part of them, or some 

persons. 
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Prepositions . 

It appears to be an extension of this partitive sig- 

O 

nifi cation that ^yc is used with the genitive singular 

in negative or interrogative sentences in place of the 
nominative or accusative, as 

■=* - G % - — 

ij* lvV ^ 710 771(171 came to me - 

* w , w _ 

- - G - G-cf 

Aare yow written a letter ? 

G • 

The preposition ^yo is frequently used as merely in- 
dicating the dependence of one substantive on another, 
where in English we should use the word of, as 

^ - 

dll he has incurred the wrath of 

- - - *■ 

God . . 

The deficiency of actual prepositions is supplied by 
the iacility which the language affords for using every 
noun absolutely in the accusative case, and so convert- 
ing it into a preposition, thus, Jjji above, is a quasi 
preposition formed from Jjji the upper part l, 

around, from the circumjacent parts . So of many 
others, 

? - 

is adverb, conjunction, and preposition. 
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As an adverb it signifies even, and produces no effect 

on the following word, as \ the 

- & — — - - -O ** G-f 

people came, even the walkers 
I ate the fish, even its head. 

As a conjunction signifying time, it exercises no in- 

- rf-O- <1- - JJ 

fluence upon the following verb, as 

they work until they a/re tired. If it has an illative 

sense, in order that, it then requires the subjunctive, 

j - O' ^ - — ***> G <* 

as they work that they may be tired. 

As a preposition it signifies up to a certain limit , 

G - - — f - 

as far as, as j &lc- they came to 

the end of their path. 

All prepositions and quasi-prepositions govern the 
genitive casa 

OF INTERJECTIONS. 

i t 

1 are used to call or to chide, 01 

G $■ 

*\ expresses grief, ah 1 
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Interjections . 


»b 


expresses surprise. 


alas / is properly a substantive, and admits the 
additions of the pronouns after it, as CJJ alas! 

to thee; woe/ to me; or, cJLj woe to thee. 

\ j aZa* is prefixed either to nouns or to sentences. 

S - - 

The noun may follow in the nominative, as aZas/ 

Zeid; or either the single noun or the termination of 

o— — — — 

the sentence may be affected by \ or as Wj or 

In cases where confusion might arise from the addi- 
c- 
tion of this final or even, according to some gram- 
marians, where there is no danger of such confusion, ^ 
is changed into j when preceded by da/mmah, into 

O •* - ' J — G — — 

when by kesrah, as alas! his slave; \j 

alas ! thy (fem.) slave, to avoid ambiguity between the 

forms and and thus made 

into vocatives. 


c - 


\* alas! for him who digged 

the weU Zemzem. 



Interjections . 


143 


In a vocative formed by prefixing b to an accusa- 
tive followed by the pronominal affix of the first person, 

* — 

tlie i_£ is frequently dropped, as \) 0 my people, 

- G 

which is properly a verb, is used as an inter- 
jection expressing admiration or approval, as 

- <5-0 -G - - *»G-0-G o ^ -<3 -O 

y JwaAl' j ^ ^ £W is 

your helper; 0 noble helper, noble aider that he is! 



SYNTAX. 


FIRST CONCORD. 

The Verb agrees with its Subject in Person, as 

-(r* J 

\jjji ^ we struck . 

When a relative clause is added to a pronoun of the 
first or second person, the verb of that clause is not 
unfrequently put into the third person, as 

h -JX fLa \ it \£\ >T Q C 

%l,~o s* ** 

o 3/e who ham believed, when ye ham met 
unbelievers face to face in fight do not turn yowr backs 

upon them* 

If the subject consist of two persons or more, the 

— C ■ v* v» 0»»' -5 

verb agrees with the most worthy, as 

- - -S' 

7 owi /Ver w?rote, UJLx>- j araf 

Mohammed came* 

If the Subject precede the Verb, the Verb agrees 
with it in Gender and Number. From this rule are 
excepted inanimate Feminine Plurals, which require the 
Yerb in the Singular. 


First Concord. 
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Zdd went. 

C — — *»- o 

Mary said. 

- -o 

JW' the men eat. 

- o - ** S-O 

o>. the pigeons fly. 

°« '■*-o£o*c 

4 ,^^ the river 8 flow. 

If the subject be singular and immediately follow 
the verb, the verb usually agrees with it in gender 
and always in number. 

If the subject do not follow the verb immediately, 
the verb usually remains in the singular masculine, 
unless the subject be a rational feminine. 

If the subject be dual and follow the verb imme- 
diately, the verb agrees in gender, but not in number; 
if words be interposed, the verb remains in the mascu- 
line, unless the subject be a rational feminine. 

If the subject be an irregular plural and follow the 
verb immediately, the verb usually takes the form of 
the singular feminine. 

If, however, the subject be a regular plural masculine 
or a proper name, it is a vulgarism to use the feminine ; 
the masculine singular is then employed; but where 
these plurals are of a different form from their singular^ 


o 
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First Concord. 


— So 

as in the case of words like ^1, they are regarded 

as irregular, and the verb is placed in the singular femi- 
nine. The singular masculine may even be retained for 
the verb when the subject is an animated plural femi- 
nine* 


Ex A MPT, VS 

- - 

JU Mohammed said. 

^-01^ j — 

* iZj\^ the woman came. 

* - ■ 

- ~ - -o - 

JUJ1 the men wrote. 

\a£ shall we believe as fools he- 

lime ? 

o - - 

\yj the children of Adam said. 

- ** -o -O - 

the writers came. 

- JLii-O 4- 

^ i/ns i.e. £4e mm bearing the warn 

Ze'id } passed. 

■*- O m -* — J 

the women lied. 

When the subject is a collective noun and precedes 
the verb, the verb is ordinarily plural, as 


First Concord. 
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- «* jo - - -o — & o - - 

ctt A ^ ^ j to $Ae majority of 

- ' *» O - G**C 5 - 

men me not grateful; (juuUM a 

portion of them fea/r men . 

In the case of regular animated plurals, especially 
masculine plurals, it is not unusual to make the verb 
agree both in number and gender, even though it pre- 

- ^ -o - 

cede its subject, as 0 )jM\ /U the helpers came. 


SECOND CONCORD. 

The adjective follows its substantive, and agrees with 
it in gender, number and case. 

If the substantive be definite, the adjective is like- 
wise definite; if the substantive be indefinite, the adjec- 
tive is indefinite, except where a proper name is formed 
by the combination of an indefinite substantive with a 
definite adjective. 

-V-o - 

Ex. iXjiXai! LmA) the iron gate. 

In this case M. de Sacy supposes an ellipse, and 
treats the adjective as in construction, the substantive 
with which it agrees being understood. 

Note. A substantive is definite when it is preceded 
by the article or has an affixed pronoun. Proper nam es 



148 


Second Concord . 


are also definite. When, however, the substantive is 
plural and inanimate, the adjective which qualifies it, 
or the pronouns which refer to it, take the form of the 

feminine singular. 

Demonstrative Pronouns precede the substantive 
they qualify, and require that the article be prefixed 

to it. 

Examples. 

S ~ S ~ G* 

(1) a beautiful garden 

(2) ^Ua*uS\ the beautiful garden 

>* JUC -o 

(3) I Abraham the faithful. 

j iff - - 

(4) O# the holy house , i, a Jerusalem. 
8 - - 8 -*% 

W ijX^ large gates. 

^ -i -O - - 

( 6 ) 

In some cases we have a peculiar concord of sub- 
stantive and adjective. Where a phrase is appended to 
a substantive expressive of the quality of a second 
substantive bearing relation to the first, the adjective 
which expresses the character of the second substantive 


149 


Syntax of Numerals . 

usually agrees in definiteness or indefiniteness, and also 
in case, with the first, but in gender and number with 
the second substantive. 


o -- -o - - 

Ex. he 

entered the house of the men whose wives cure wise. 

Cardinal numerals from three to ten inclusive may 
be treated either as substantives or adjectives: if they 
are regarded as substantives, they precede the substan- 
tive which they qualify, and thus convert it into the 
latter of two substantives; if as adjectives, they follow 
the substantive and agree with it like other adjectives. 
They agree in gender with the substantive they qualify 
in both cases. 

From ten upwards to a hundred the units agree in 
gender, but the whole number is treated as a substan- 
tive; the following substantive, however, is in the accu- 
sative singular, thus acting as a qualitative adjunct to 
the numeral. 

The numerals of hundreds and thousands are substan- 
tives requiring the substantive qualified in the genitive 
singular. 

In a number composed of different classes the name 
of the thing numbered is placed after the last numeral 
in the number and case required by the construction 

O 5 
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To express the date of a year cardinal numbers are 

used and agree with <&*»• 

The order of the numerals is units, tens, hundreds, 
and lastly thousands, the classes being all connected by 

the copula j. The numerals are all regarded as the 

latter of two substantives after Hence does 

not take the definite articla 

Ordinal numbers are treated as other adjectives. 


Eyampt/pki 


LldU or CUjJj Cjii 


^ &>.) eleven stars. 


& - - *» o- - c 

lux j ^-amJ fifty-nine fountains. 

^ j 

fU. LU a hundred servants. 

U * - 

- £ 

UjU to Twmdred servants. 
u-i3l rt tlwusa/nd denarii. 

& 
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C* - %. - - G - J'- G 

L °M J J AAa*J A-> 

- **- - <> - ' 

then begem the yea/r 1396. 

•»' -G- - V - -r ^ G- - 

Jxsfb 1 passed the 

fifth mountain, it was red . 

Adjectives in the Comparative Degree admit no 
variation for number or gender. See p. 45. 

When the term of comparison is not expressed the 
superlative agrees like an ordinary adjective; when it 
is expressed the superlative is invariable both in number 
and in gender. The construction of the substantive 
following it is in this case that of the latter of two 
substantives. 

Examples. 

- G ^ - G $■ S (j 

c- ^ fcUJb Hind is handsomer them 

Zeineb. 

--GOj-g| «*- -G-O 

X&& this is the greatest mis- 
fortune. 


(<d)0 y* He ( God) is the best of 

fudges. 
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Syntax of Relative . 

The relative agrees with its antecedent like an ordi- 
nary adjective, but it is not usual (see p. 61) to employ 
the form of the genitive case. In using both genitive 
and accusative it is the practice to supply the pronoun 
corresponding in gender and number to the relative after 
the verb* 


Examples* 

£ 1,0 - Cm *0 

i\ the book which I wrote. 


Vii JS \ the trees which I saw. 

c— dJ &*£? Mohammed to whom 

I gave the book. # 


CONCURRENCE OF SUBSTANTIVES. 

The latter of two substantives is usually placed in 
the genitive case. There may be a series of such sub- 
stantive a in connected sequence, each depending on .the 
one preceding it. In these cases the last substantive 
alone receives the ta/nwin and admits the definite article. 
The influence of this article, or of a pronominal affix to 
this last substantive, or of a proper name in the last 
place is retrospective, and affects all the foregoing sub- 
stantives. See Article. 
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Examples. 

- - os 

%jy he sowed the field of Zeid . 

O - - 

he took his sorts horse . 

- g - — - G - 

C)l* Ae the kingdom of 

the sons of Israel. 


The word <J£, which is used as equivalent to the 
adjective ally is always constructed as a substantive, 
and requires the substantive which follows it to be 
placed in the genitiva 

- Ct.«0 J G - O C 'G 

Ex. jjIuJS \ j£ %-^uuJsS hasten that all 

> ^ * > 
the world may hear. 

The participle of a transitive verb may be treated 
as a substantive, and be followed by a noun in the 
genitive case, as 

G %» - - G«*<> G 

<dll know that ye shrill 

not escape God: lit. ye are not escapers of God. 

The Arabs admit an apposition of substantives to a 
veiy large extent. These substantives may be classed 
under five heads. 


M 
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Concurrence oj Substantives. 


S O- 

1. Reflective, consisting of words like 
s O- 

9 and similar terms to which the pronouns are 

•* JO- S - * - - 

affixed, as Jti Mohammed himself said. 

2. Determinative, as 
^ £ s - ^ - 

cJjsM ilij brother came. 


3. Definitive, as 

- — - 

learning profited me. 

4. Partitive, as 

»* o-Z 

<uU I cUe the loaf, La a third oj it. 

5. Restrictive, as 

the multitude, viz. ^Aose wAo 

toere proud , mid. 


SUBJECT AND PEEDICATE. 

The subject of a verb usually follows it, and is in 
the nominative case. Not unfrequently, however, the 
subject of a sentence is placed first as a nominative 
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Subject and Predicate . 

absolute, and the rest of the sentence constructed with- 
out reference to this nominative. 

$ - -*0-0 «■»' ^ — -S' O - .* 

Ex. 4111 ^0 4! Mohammed, 

the Koran came to him from God . 

When the subject and predicate of a sentence are 
both nouns, or the subject a pronoun and the predicate 
a noun, and are connected merely by the verb substan- 
tive understood, they are both in the nominative case, as 

s- - s - s - - Cl 

jjlc Zeid is learned ; thou art 

noble ; fb 4l!t God, he is the true one , 

When the subject and predicate are connected by 

J*’ or one of its family, the subject is in the nomi- 
native, the predicate in the accusative. The verbs 
which thus affect the predicate are as follows: 


it was . 

- 

it was evening; it was . 


- - G s- 

tT' it was morning. 

-c % 

it was afternoon . 
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Subject and Predicate. 


it was night 
jl* it wo8 y became. 

U is not. 

Jlji’ J]j it ceased; 

<3 -o 

iiXb\ it ceased standing; 
* - 

UT^ he was young; he c 
it ceased; 


' 

when preceded 
by a negative 
or interroga- 
tive particle. 

J 


if continued; 

tive U- 


when preceded by the rela- 


S - - - - C £ 

Ex. IwU iTeie? was rising; ^uapJ 

* ' * - s- ~ - 

Sy&lj /feta- wow watching; Jlj U Ahmed 

r - s - -o 

continued #oot£; Ukli Jjj C)ij\ U Zend continued 

> 

f *» - - - - - — - 

to speaking; f <d!t U cJos^I II 

erastonce p/" GW is not coceval with yours. 


Particles. 
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* 

When the particle fj \ , or any one of its family is pre- 
fixed to the subject of a sentence, the effect is to throw 
the subject into the accusative case and the predicate 
into the nominative. The particles which do this are 
the following: 

and expletive particles to add force to a 
statement. 

<3 - 

and ^3 but. 

^ as if . 

would that. 

perhaps. 


Examples. 

O’ - • $ 

IjJj Zeid is standing. 

S — . — — <-> $. G S- 

cJuAj •**>-] I have heard that Ahmed 

m * 
is devoted to Ood. 


s - v»- & - s *•<*- 

Jj bW- ^ Arnrou is wide, but 

his son is idle. 

P 
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Particles. 


3 -S- + - GS - - 

IjJj as if Zeid were a liar. 


JW' would that the foolish man 


were vnse. 


S - -<Z>~o <1 — 

j\£ 4n J*1 perhaps God may he merciful \ 


The same rule applies when one of the affixed pro- 
nouns is attached to these particles, as 

3 - 

cW thou art excellent. 

> 

** G J - - - 

yjMWS* CJJUJ would that thou wert kind. 

3 - - <$»— 

jdlS C)U perhaps thou mayest be able. 


Transitive Verbs in Arabic, as in other languages, 

-o ** 

govern the accusative case, as o6ey GW. 

Certain Verbs, from their meaning, involve and 
govern a double accusative. These Verbs are ten. 

is - - 

he thought; he reckoned . 

t- 

lie thought; \j>\j he thought or saw. 
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jJ-fr he learnt ; he found. 

- -■$ - - - 

he took; he made. 


JU* he thought ; he heard. 


The construction of a double accusative is not infre- 
quent after other verbs also. 


A neuter verb often becomes equivalent to a trans- 
itive one by the prefix of the preposition to the 
succeeding noun. 

-jO • 

Ex. he took the hoy. 


If a verb in the active governs a double accusative, 
it is not uncommon to retain one of these accusatives as 
the object of the verb when the active voice is changed 

¥ ^ - s» O- — 

into the passive, thus, UjIS j / thought Zeid 

was standing, may become in the passive UjIS iXjj ^ 
Zend was thought to he standing. 

The usage of the accusative in Arabic is very exten- 
sive. 
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Accusative Case . 


1. It serves as a noun of action cognate to the 

o— — 

action of the verb, as l >j6 I struck a stroke; 

0 »» J - - - 

he sal in session. 

2. It is the object of the Transitive Verb. 

- 

■with its fiunily require, and other verbs admit, 
a double accusative. 

* - - c— 

Ex. IjUd- we mounted a donkey. 

* - ^ - j o- - 

UjX^. I*X>J 7 thought Zeid skilful. 

<5 

The pronominal affixes to the particle M, and the 

subject of and its family, are in the accusative case. 

See above. 

3. Adverbs of Time, Place, Cause, Motive, Defi- 
nition, &c., are expressed in the accusative. 

* - - - 

Ex. in the morning ; m the evening; 

f - s ~ o- 

Ijut UJjsr 10 iTi the court; in the place 

t?/" semorc; below; Jjyi above; which last two, 
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though the ultima is accented with dammah , are poten- 
tially accusatives. 

Examples. 

^ j - - 

c - he died from vexation. 

* - - -- 

he fled from fear. 

* - o»* 

/ have a rotl of oil. 

* o- - -o 

W* 3 jjopl \ toe sowed the ground with wheat. 

4. Adverbs descriptive of the state of body or mind 

^ - s - ^ - 

of the subject, as came riding; 

+ - * - j £- 

^^i}j / eaw iTewf Joy; or even of the 

<#• o - o-o-o -» o— — 

predicate, as I mounted the horse 

* - •£ - «* •» o 

saddled; UU LUjjsc I passed by Mohammed 

~ ~ 

seated. 

5. j in the sense of throws the noun which 
it couples into the accusative. The accusative is also 

used in certain cases after )fl and other particles of ex- 

* 

ception. See below. 

p 5 
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Accusative Case. 


Examples. 

W J ^r* / w?e7&£ with Amrou. 

* - - - j - 

Ijjj j cJjli U what is your business with Zeid ? 

Note. If j could be used as -a simple copula, the 
construction with the accusative is inadmissible. 

6. In the negative of genus expressed by 21 the 

accusative is employed. The force of this negative of 
genus is somewhat the same as that of the vulgar Eng- 
lish expression never a. In this negative of genus the 
noun negative of genus must be indefinite, the predicate 
must be likewise indefinite, and the subject must precede 
the predicate. 


Examples. 

3 there is not a man in the house. 

jj UU? i there is no ascender of the moun- 

tam present. 

7. In an inteijectional sentence the accusative is 
often placed fii^t as an interjection. 


- *» - 

5 — 
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Ex. U XjJi do you remember! 

43lsr^ praise be to him (God). 

8. The accusative is often used elliptically as an 
imperative phrase, as tobi rise , sit. 

The Arabs are accustomed to subjoin the Present 
Tense with a very loose construction to a Past, indi- 
cating a purpose or action dependent upon that Past 
Tense; also to use it after verbs indicating the com- 
mencement or continuance of an action, or an approach 
to the accomplishment of a design. 


Examples. 

a o- - - -X 

he came to the well to (drink. 

— — J J 0<J — «•* c c 


he sent to announce this to him. 

Jyb Karun began to say. 

^ s - 

continued to send. 

«J - C- ^ Otf -o c - - 

the spirit was nearly departing. 



164 


Particles of Exception . 


V - r - 

Particles of Exception: 




a 

Of these particles ^ alone is strictly a particle; 

> 


and are more properly nouns, L&W 5 ^ and 


verba The construction of SI is threefold: 


1. The following noun must necessarily be in the 
accusative. This is the case in affirmative sentences 
where the noun excepted is included in the preceding 

noun, as the assembly rose except 

Zeid, Ze id being one of the assembly. 


2. If the sentence be negative or interrogative, 
and the exception be included in the preceding noun, 
the noun excepted may be either in the nominative or 
the accusative, as 


$ - & > 


^ i 


^ 

lb; >1 


rJ ai f u l the assembly did not rise 


with the exception of Zeid, Zeid being one of them. 
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^ ' S’ u«o — ** «o «* - - "*■ 

JjJj ^3 bJaSt I Ui wAatf is the 

Ufa of the present world in the last day but a small 
portion 2 

If however the noun excepted be not included in 
the preceding noun from which the exception is made, 

the noun following SI must be in the accusative, as 

\ju*. « ^ir r i5 

donkeys; donkeys not being included in the preceding 
substantive <*• 

$ 

3. When St has the adverbial sense only, it pro- 
duces no effect upon the construction of the sentence, 
<? - <2 j X- 

thus we say, t^J St to I saw only Zeid. 

- - * ^ 

Of and it may be observed that they 

themselves follow the construction of nouns after St, so 

* 

that we may suppose St always understood before them, 

> 

and accent them accordingly. As has been remarked 
above, they are properly substantives, and retain the con- 
struction of substantives, governing the noun which fol- 
lows them in the genitive case. t«Xc he deserted , 


to the assembly did not rise, 
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he omitted, are properly verbs, and govern the accusa- 
tive case; they may however be treated in affirmative 
sentences as prepositions, and the noun following them 
put in the genitive. 


he excepted, is likewise properly a verb, but 
in affirmative sentences it admits the same alternative 

as and It is not used in negative sentences. 

G- - jfc' — 

The Indeclinable Numerals and { j^ 

how much and how many, if used interrogatively, re- 
quire the following substantive in the accusative singu- 

c- 

lar, but if ^ be preceded by a preposition, the follow- 
ing noun is put in the genitive singular. If these 
words be not used interrogatively, they are followed by 
a genitive singular or plural. 


Examples. 


- G 0 - G - 

| & how many letters hast thou written ? 

j — 0^3 — — - G — 0 - G G — 

\ ^ how many dirhems does 

this home cost ? 

. $ . - - <*.£- 

^ how much fish hast thou eaten ? 
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O — 




O- 

f 5 


•j oS- - 

b / know not how ma/ny 
slaves I killed. 


If followed by ^ the construction is adapted to 
this preposition, as 

- -o—o t o o- 

HjJi jS how many villages did we 

s " * 

destroy ? 

- - - - - w — lo-o- c ^ 

J kA 6 J ^ 

— *» o ^ -o- o ^ 

how many signs are there in the 

hearens amd the earth ? they pass by them and rebel 
against them . 


THE END. 
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H. GOODWIN, D.D. Crown 8yo. It. 6rf. 
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Lectures for the year 1855. By H. GOODWIN, D.D. 8vo. 9s. 

‘ The Glory of the Only Begotten of the Father 
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Cambridge in the month of November 1853. By H. GOODWIN, D.D. 
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Christ in the Wilderness. Four Sermons preached 
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H. GOODWIN, D.D. 12mo. 4s. 
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Third Edition. 12mo. 6s. 
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Third Edition. 12mo. 6s. 
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An Exact Transcript of the Codex Atjgi- 
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Notse Criticse in Versionem Septuagintaviralem. 
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Testimonia Patrum in Veteres Interpretes, Septa- 
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The Will Divine and Human. By T. Solly, B.D., 
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Tertulliani Liber Apologeticus. The Apology of 
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WOODHAM, LL.D. Second Edition. 8vo. 8c. 6d. 
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8vo. 10s. 6 d. * 
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and the Written Voices of the Church. By R. WILLIAMS, D.D., Pro- 
fessor of Hebrew at Lampeter. Crown 8vo. 10s. 6 d. 

Param6swara-jnyana-goshthi. A Dialogue of the 

Knowledge of the 8upreme Lord, in which are compared the Claims of 
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A Discourse preached before the University of 

Cambridge on Commencement Sunday, 1857. With some review of Bishop 
Ollivant’s Charge. By R. WILLIAMS, D.D. 8vo. 2s. 6 d. 

An earnestly respectful Letter to the Lord Bishop 

of St. David's, on the Difficulty of Bringing Theological Questions to an 
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A Critical Appendix to the Lord Bishop of St. David’s Reply. Is. 

A Charge addressed to the Clergy of the Arch- 

deaconry of Ely. on Thursday, June 18, 1861. By FRANCIS FRANCE, B.D. 
Archdeacon of Ely, and Fellow of St. John's College, Cambridge. 
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The Historical and Descriptive Geography of the 

Holy Land, with an Alphabetical List of Places, and Maps. By G. 
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Athenae Cantabrigienses. By C. H. Coopeb, 

F.S.A. and THOMPSON COOPER, F.S.A. 
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and heralds. 9. Heads of Colleges, professors, and principal officers of 
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Account of a Journey in the Desert of Arabia, November and December, 
1860. By W. J. BEAMONT, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 
With Maps and Illustrations. Fcp. 8vo. 5*. 


A Concise Grammar of the Arabic Language. 

By W. J. BEAMONT, M.A. Revised by Sheikh Am Nady el Bakbahy, 
one of the Sheikhs of the El Azhar Mosque in Cairo. 12mo. 7s. 


Cambridge University Calendar. ( Continued 
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Cambridge Examination Papers, 1859. Being a 
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The Study of the English Language an Essential 

Part of a University Course : An Extension of a Lecture cfkivered at the 
Boyal Institution of Great Britain, February 1, 1861. With Coloured 
Language-Maps of the British Isles and Europe. By ALEXANDER J. D, 
D’ORSEY, B.D., English Lecturer at Corpus Christ! College, Cambridge, 
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Crown 8vo. cloth. 2s. 6 d. 

A Philosophical Critique of the Argument in 

Pope’s Essay on Man. An Essay which obtained the Burney Prize for the 
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A Manual of the Roman Civil Law, arrangec 
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LL.D. 8vo. 12a. . 
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Roman Civil Law, vol. 4. 

Livingstone’s Cambridge Lectures. With a Pre- 
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of details illustrative of his history. Edited by the Rev. J. EDLESTON, 
M. A. Fellow of Trinity College. 8vo. 10«. 
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